
 

GA    GA 

 

 
AN COIMISIÚN 
EORPACH 

An Bhruiséil, 27.3.2014  
COM(2014) 186 final 

2014/0108 (COD) 

  

Togra le haghaidh 

RIALACHÁIN Ó PHARLAIMINT NA hEORPA AGUS ÓN gCOMHAIRLE 

maidir le trealamh cosanta pearsanta 

 (Téacs atá ábhartha maidir leis an LEE) 

{SWD(2014) 118 final} 
{SWD(2014) 119 final}  



 

GA 2   GA 

MEABHRÁN MÍNIÚCHÁIN 

1. COMHTHÉACS AN TOGRA 

Comhthéacs ginearálta, cúiseanna agus aidhmeanna an togra seo  
Glacadh Treoir 89/686/CEE maidir le trealamh cosanta pearsanta1 an 21 Nollaig 1989 agus 
cuireadh i bhfeidhm go hiomlán ó 1 Iúil 1995 í. 

Áirithítear le Treoir 89/686/CEE (Treoir maidir le TCP) saorghluaiseacht trealamh cosanta 
pearsanta (TCP). Cuireadh go mór le críochnú agus le hoibriú an Mhargaidh Aonair ó thaobh 
TCP de. Ceadaítear saorghluaiseacht TCP atá cumhdaithe lena raon feidhme san Eoraip fad a 
áirithítear ardchaighdeán cosanta don úsáideoir.  

Leagtar buncheanglais amach sa Treoir maidir le TCP, nach mór TCP a chomhlíonadh chun 
go gcuirfear ar fáil ar mhargadh an AE é. Ní mór an TCP a chur le chéile agus a mhonarú de 
réir fhorálacha na Treorach. Ní mór do mhonaróirí freisin an comhartha CE a ghreamú agus 
treoracha a sholáthar d’úsáideoirí maidir le stóráil, le húsáid, le cothabháil, le seirbhísiú agus 
le díghalrú an TCP.  

Tá an Treoir maidir le TCP bunaithe ar Airteagal 114 den Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais 
Eorpaigh agus tá sí ar cheann de na chéad Treoracha comhchuibhithe bunaithe ar phrionsabail 
an “Chur chuige Nua”, agus ní mór do mhonaróirí a áirithiú go gcomhlíonann a gcuid táirgí 
iad mar aon le ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha a ndéantar foráil dóibh san 
ionstraim reachtach. Is ar bhonn feidhmíochta atá na ceanglais riachtanacha, gan réitigh 
theicniúla shonracha ná sonraíochtaí teicniúla sonracha a fhorchur.  

Tá feidhm ag an Treoir maidir le TCP maidir le TCP arb é a shainmhíniú “aon fheiste nó 
fearas atá ceaptha lena caitheamh nó lena chaitheamh nó lena hiompar nó lena iompar ag 
duine aonair ar mhaithe le cosaint a fháil ar riosca amháin nó níos mó maidir lena shláinte 
nó lena shábháilteacht”. Cumhdaítear freisin “comhpháirteanna idirmhalartaithe TCP atá 
riachtanach dá fheidhmiú sásúil agus a úsáidtear le haghaidh an trealaimh sin amháin” agus 
“aon chóras a chuirtear ar an margadh i gcomhar le TCP lena cheangal le feiste sheachtrach 
bhreise eile”. Is iad seo a leanas samplaí de TCP – clogaid sábháilteachta, cosaint cluas, 
bróga sábháilteachta, seaicéid tarrthála agus clogaid rothair, spéaclaí gréine agus veisteanna 
sofheicthe freisin.  

Ní chuirtear san áireamh cineálacha áirithe de TCP ó raon feidhme na Treorach maidir le 
TCP, is é sin le rá TCP a cheaptar agus a mhonaraítear lena úsáid sna fórsaí armtha nó le 
cúrsaí dlí agus oird a chaomhnú, TCP le haghaidh féinchosanta, TCP a cheaptar agus a 
mhonaraítear ar mhaithe le húsáid phríobháideach mar chosaint ar dhálaí an atmaisféir, taise, 
uisce agus teasa, TCP atá ceaptha daoine atá ar bháid nó ar aerárthaí, nach gcaitheann an t-am 
ar fad é, a chosaint nó a tharrtháil agus clogaid agus scáthláin atá ceaptha dóibh siúd a mbíonn 
mótarfheithiclí dhá nó trí roth á n-úsáid acu.  

Cé gur éirigh leis an Treoir a cuid aidhmeanna a bhaint amach maidir le margadh aonair a 
chruthú agus le hardchaighdeán cosanta a áirithiú d’úsáideoirí TCP, tá fadhbanna áirithe 
tagtha chun solais le linn í a chur chun feidhme. Baineann siad sin le táirgí ar an margadh 
nach bhfuil an caighdeán cosanta iomchuí acu, le cuir chuige dhibhéirseacha ag na 
comhlachtaí dá dtugtar fógra, le héifeachtacht i dtaca leis an bhfaireachas margaidh mar aon 
le riosca a bhaineann le trealamh cosanta nach gcumhdaítear faoin Treoir maidir le TCP faoi 
láthair. Ina theannta sin, ba cheart roinnt forálacha de Threoir TCP a dhéanamh níos soiléire 
agus níos simplí.  
                                                 
1 IOAE L 399, 30.12.1989, lch. 18. 
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Tá sé beartaithe an togra seo a chur in ionad Threoir 89/686/CEE maidir le trealamh cosanta 
pearsanta trí Rialachán a dhéanamh, de réir chuspóirí simplithe an Choimisiúin.  

Is iad aidhmeanna iomlána an tionscnaimh seo sláinte agus sábháilteacht úsáideoirí TCP a 
chosaint ar dhóigh níos fearr, cothrom iomaíochta a áirithiú d’oibreoirí eacnamaíocha TCP 
laistigh den mhargadh inmheánach agus an timpeallacht rialála Eorpach a shimpliú ó thaobh 
TCP de. Modhnaíonn agus soiléiríonn an togra roinnt de na forálacha atá sa Treoir cheana 
féin agus ailínítear leis na forálacha i gCinneadh Uimh. 768/2008/CE2 é, rud a bhunaíonn 
comhchreat le haghaidh táirgí a mhargú (Cinneadh an Chreata Nua Reachtaigh).  

Go sonrach, tá sé beartaithe raon feidhme na Treorach maidir le TCP atá ann faoi láthair a 
mhéadú beagán trí dheireadh a chur le cuid de na heisiaimh maidir le táirgí ar mhaithe le 
húsáid phríobháideach lena dtugtar cosaint ar theas, taise agus uisce. Tá sé léirithe sa taithí a 
fuarthas le cur chun feidhme agus le forfheidhmiú na Treorach maidir le TCP nach raibh bonn 
cirt iomchuí leis na heisiaimh sin a thuilleadh. Chun sláinte agus sábháilteacht úsáideoirí a 
fheabhsú, ba cheart na ceanglais a bhaineann leis an Treoir maidir le TCP a chur san áireamh 
leis na táirgí sin. Tugadh isteach soiléirithe chun léirmhíniú a laghdú e.g. maidir le forálacha a 
bhaineann le TCP atá saincheaptha nó curtha in oiriúint ina n-aonar. Rinneadh athbhreithniú 
ar liosta na dtáirgí faoi réir an nós imeachta um measúnú comhréireachta is déine chun 
neamhréireachtaí a bhaint amach. Athraíodh ceanglais dhoiciméadacha chun saothar na 
n-údarás a bhaineann le faireachas margaidh a fheabhsú agus rinneadh mionathruithe ar thrí 
cheanglas sláinte agus sábháilteachta riachtanacha chun údair mearbhaill a bhaint. 

Tá sé beartaithe sa togra freisin an Treoir maidir le TCP a ailíniú le Cinneadh an Chreata Nua 
Reachtaigh. Breathnaíodh ar roinnt mhaith de na fadhbanna ginearálta atá sainaitheanta ar 
leibhéal cothrománach ag an gCreat Nua Reachtach i gcomhthéacs na Treorach maidir le TCP 
a thabhairt isteach (TCP atá curtha ar an margadh nach bhfuil caighdeán iomchuí cosanta 
aige, fadhbanna a bhaineann le caighdeán na seirbhísí á soláthar ag cuid de na comhlachtaí dá 
dtugtar fógra, cleachtais éagsúla sna Ballstáit i dtaca le measúnú agus le faireachán a 
dhéanamh ar na comhlachtaí dá dtugtar fógra). Caithfidh roinnt monaróirí aghaidh a thabhairt 
ar chreat dlí atá casta agus neamhréireach in amanna. Is freagra é ailíniú na Treoracha maidir 
le TCP leis an gCreat Nua Reachtach ar an tiomantas polaitíochta atá leagtha síos in 
Airteagal 2 de Chinneadh an Chreata Nua Reachtaigh. 

Leagtar amach i gCinneadh an Chreata Nua Reachtaigh comhchreat do reachtaíocht an AE 
maidir le comhchuibhiú táirgí. Is é atá sa chreat sin na forálacha as a mbaintear úsáid rialta i 
reachtaíocht an AE a bhaineann le táirgí (e.g. sainmhínithe, oibleagáidí oibreoirí 
eacnamaíocha, comhlachtaí dá dtugtar fógra, sásraí cosanta, srl.). Rinneadh na forálacha 
comhchoiteanna sin a threisiú lena áirithiú gur féidir an reachtaíocht a chur i bhfeidhm agus a 
fhorfheidhmiú ar dhóigh níos éifeachtaí go praiticiúil. Tugadh gnéithe nua isteach, amhail 
oibleagáidí allmhaireoirí, atá ríthábhachtach chun sábháilteacht na dtáirgí ar an margadh a 
fheabhsú.  

Tá sé beartaithe ag an gCoimisiún cheana naoi dTreoir de Chinneadh an Chreata Nua 
Reachtaigh a ailíniú le pacáiste cur chun feidhme an Chreata Nua Reachtaigh a glacadh an 21 
Samhain 2011.  

Chun comhsheasmhacht maidir le reachtaíocht chomhchuibhithe a bhaint amach do tháirgí 
tionscail ar fud an Aontais, de réir an tiomantais pholaitiúil mar thoradh ar ghlacadh 
Chinneadh an Chreata Nua Reachtaigh agus de réir na hoibleagáide dhlíthiúla dá bhforáiltear 
in Airteagal 2 de Chinneadh an Chreata Nua Reachtaigh, is gá an togra seo a bheith i 
gcomhréir le forálacha Chinneadh an Chreata Nua Reachtaigh.  

                                                 
2 IOAE L 218, 13.8.2009, lch. 82. 
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Cuirtear san áireamh sa togra Rialachán (AE) Uimh. 1025/2012 ó Pharlaimint na hEorpa agus 
ón gComhairle maidir le caighdeánú Eorpach an 25 Deireadh Fómhair 2012, lena leasaítear 
Treoir ón gComhairle 89/686/CEE agus Treoir ón gComhairle 93/15/CEE agus Treoracha 
94/9/CE, 94/25/CE, 95/16/CE, 97/23/CE, 98/34/CE, 2004/22/CE, 2007/23/CE, 2009/23/CE 
agus 2009/105/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle agus lena n-aisghairtear 
Cinneadh 87/95/CEE ón gComhairle agus Cinneadh Uimh. 1673/2006/CE ó Pharlaimint na 
hEorpa agus ón gComhairle3. 

Cuirtear san áireamh sa togra an togra ón gCoimisiún an 13 Feabhra 2013 maidir le Rialachán 
maidir le faireachas margaidh ar tháirgí4, a bhfuil sé mar aidhm aige ionstraim dlí aonair a 
leagan amach maidir le gníomhaíochtaí um fhaireachas margaidh ó thaobh earraí neamhbhia 
de, le táirgí tomhaltais agus neamhthomhaltais agus le táirgí a chumhdaítear nó nach 
gcumhdaítear le reachtaíocht chomhchuibhithe an Aontais. Sa togra comhcheanglaítear na 
rialacha a bhaineann le faireachas margaidh atá i dTreoir 2001/95/CE i dtaca le sábháilteacht 
ghinearálta táirgí5, le Rialachán (CE) 765/2008 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
an 9 Iúil 2008 ina leagtar amach na ceanglais atá ag teastáil do chreidiúnú agus d’fhaireachas 
margaidh a bhaineann le margú táirgí6 agus le reachtaíocht chomhchuibhithe a bhaineann go 
sonrach le hearnáil faoi leith chun éifeachtacht an fhaireachais mhargaidh laistigh den Aontas 
a mhéadú. Is é atá san áireamh sa Rialachán atá beartaithe maidir le faireachas margaidh na 
forálacha iomchuí maidir le faireachas margaidh agus le forálacha cosanta. Dá bhrí sin, ba 
cheart forálacha atá i reachtaíocht chomhchuibhithe a bhaineann go sonrach le hearnáil faoi 
leith cheana féin, a bhaineann le faireachas margaidh agus le forálacha cosanta, a bhaint ón 
reachtaíocht chomhchuibhithe sin. Is é bunaidhm an Rialacháin atá beartaithe creat an 
fhaireachais mhargaidh san Aontas a shimpliú go bunúsach chun go mbeidh sé níos fearr dá 
phríomhúsáideoirí: údaráis um fhaireachas margaidh agus oibreoirí eacnamaíocha. Déantar 
foráil sa Treoir maidir le TCP atá ann faoi láthair maidir le nós imeachta le haghaidh 
forálacha cosanta. De réir creata atá le bunú ag an Rialachán atá beartaithe maidir le 
faireachas margaidh ar tháirgí, ní chuirtear san áireamh sa togra seo le haghaidh Rialacháin 
maidir le TCP na forálacha i dtaca le faireachas margaidh agus na nósanna imeachta um 
chlásal cosanta do TCP dá bhforáiltear i gCinneadh an Chreata Nua Reachtaigh. Chun 
soiléireacht dhlíthiúil a áirithiú, áfach, déantar tagairt ann don Rialachán atá beartaithe maidir 
le faireachas margaidh ar tháirgí.  

Comhsheasmhacht le beartais eile agus le haidhmeanna an Aontais  

Tá an togra seo ar aon dul leis an nGníomh um an Margadh Aonair7, inar cuireadh béim ar an 
ngá atá le muinín tomhaltóirí a athbhunú maidir le cáilíocht táirgí ar an margadh agus leis an 
tábhacht atá le faireachas margaidh a threisiú.  

Thairis sin, tugann sé tacaíocht don bheartas ón gCoimisiún maidir le Rialachán Níos Fearr 
agus simpliú na timpeallachta rialála.  

                                                 
3 IOAE L 316, 14.11.2012, lch. 12. 
4 Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle maidir le faireachas 

margaidh ar tháirgí agus lena leasaítear Treoir 89/686/CEE agus Treoir 93/15/CEE ón gComhairle, agus 
Treoracha 94/9/CE, 94/25/CE, 95/16/CE, 97/23/CE, 1999/5/CE, 2000/9/CE, 2000/14/CE, 2001/95/CE, 
2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE, 2007/23/CE, 2008/57/CE, 2009/48/CE, 2009/105/CE, 
2009/142/CE, 2011/65/AE, Rialachán (AE) Uimh. 305/2011, Rialachán (CE) Uimh. 764/2008 agus 
Rialachán (CE) Uimh. 765/2008 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle (COM(2013) 75 final). 

5 IOAE L 11, 15.1.2002, lch. 4. 
6 IOAE L 218, 13.8.2008, lch. 30. 
7 Teachtaireacht ón gCoimisiún chuig Parlaimint na hEorpa, chuig an gComhairle, chuig an gCoiste 

Eacnamaíoch agus Sóisialta agus chuig Coiste na Réigiún (COM(2011) 206 final). 
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Ní athraítear sa togra seo an gaol atá ann le Treoir 89/656/CEE8 an 30 Samhain 1989 maidir 
leis na híoscheanglais sláinte agus sábháilteachta lena n-úsáid ag oibrithe a úsáideann 
trealamh cosanta pearsanta san ionad oibre (an tríú Treoir aonair de réir bhrí Airteagal 16(1) 
de Threoir 89/391/CEE). 

2. TORTHAÍ AN CHOMHAIRLIÚCHÁIN LEIS NA PÁIRTITHE LEASMHARA 
AGUS NA MEASÚNUITHE TIONCHAIR 

Comhairliúchán leis na páirtithe leasmhara  
Tá plé déanta ar an athbhreithniú ar an Treoir maidir le TCP le gach páirtí leasmhar – na 
Ballstáit, cónaidhmeanna monaróirí, comhlachtaí dá dtugtar fógra agus ionadaithe 
caighdeánaithe san áireamh. Is é a bhí sa chomhairliúchán cruinnithe do ghrúpa roghnaithe 
saineolaithe chomh maith le comhairliúchán leis an Meitheal maidir le TCP agus chomh 
maith le Grúpa Comhair Riaracháin maidir le TCP na n-údarás um fhaireachas margaidh.  

Cé go n-aithnítear go ginearálta go bhfuil ag éirí go maith leis an Treoir, tá comhdhearcadh 
tríd is tríd ann i measc na mBallstát agus páirtithe leasmhara gur féidir níos mó dul chun cinn 
a dhéanamh, a chuirfidh le cosaint níos éifeachtaí i dtaca le sláinte úsáideoirí agus le feidhmiú 
níos éifeachtaí i dtaca le reachtaíocht TCP, lena n-áirítear faireachas margaidh níos éifeachtaí. 
Tagann an chuid is mó de na feabhsuithe atá beartaithe ón taithí a bhíonn ag údaráis na 
mBallstát agus ag páirtithe leasmhara eile ar bhonn laethúil trí fhorfheidhmiú agus trí chur 
chun feidhme na reachtaíochta maidir le TCP agus ní bhaineann formhór díobh go díreach le 
timpistí.  

Ó Aibreán go Meitheamh 2011, bhailigh comhairliúchán poiblí dearcthaí agus tuairimí ó 
pháirtithe leasmhara agus ó shaoránaigh iomchuí ar na saincheisteanna lena bhféadfaí tabhairt 
fúthu sa Treoir leasaithe maidir le TCP. Fuarthas 77 bhfreagra ar an iomlán, 74 freagra ó na 
27 Ballstát (údaráis, fiontair, comhlachtaí dá dtugtar fógra, comhlachais trádála, saoránaigh 
aonair), 2 fhreagra ó thír CSTE agus 1 fhreagra as tír thar lear. Tugadh mórléargas sna 
freagraí do sheirbhísí an Choimisiúin ar na riachtanais i ndáil le beartais atá aitheanta agus, dá 
bhrí sin, deimhníodh na cineálacha cur chuige atá beartaithe9. 

Go ginearálta, thug gach páirtí leasmhar tacaíocht don tionscnamh. Measann údaráis agus an 
tionscal araon nach mór reachtaíocht maidir le TCP a shimpliú agus a shoiléiriú. Táthar d’aon 
toil maidir leis an ngá atá ann le faireachas margaidh agus an córas lena ndéantar measúnú 
agus faireachán ar chomhlachtaí dá dtugtar fógra a fheabhsú.  

Táthar d’aon toil freisin gur gá an Treoir maidir le TCP a ailíniú leis an gCreat Nua Reachtach 
agus, dá bhrí sin, an creat rialála ginearálta atá ann cheana a fheabhsú. Tugann údaráis 
tacaíocht iomlán don fheidhmiú as siocair go ndéanfar an córas atá ann cheana a neartú agus 
go bhfeabhsófar comhar ar leibhéal an AE. Tá an tionscal ag súil le cothrom iomaíochta níos 
fearr a bheith ann mar thoradh ar ghníomhartha níos éifeachtaí i gcoinne táirgí nach 
gcomhlíonann an reachtaíocht, mar aon le toradh simplithe ón reachtaíocht a chur a ailíniú.  

Ina theannta sin, thug Ballstáit agus páirtithe leasmhara a gcuid tacaíochta don mhéid seo a 
leanas:  

– Cumhdach táirgí atá sa Treoir maidir le TCP a leathnú;  

– Cineálacha áirithe TCP a chur le liosta na dtáirgí faoi réir an nós imeachta um 
measúnú comhréireachta is déine; 

                                                 
8 IOAE L 393, 30.12.1989, lch. 18. 
9 Tá tuarascáil maidir leis na torthaí ar fáil ag 

http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/pc-report_en.pdf. 

http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/pc-report_en.pdf
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– Trí bhuncheanglas sláinte agus sábháilteachta riachtanacha a mhodhnú; agus 

– An t-athrú ar na ceanglais maidir leis an gcomhad teicniúil, ar bhailíocht agus 
inneachar deimhnithe ar scrúdú cineáil an CE, agus ar Dhearbhú Comhréireachta an 
CE.  

Saineolas a bhailiú agus a úsáid– Measúnú tionchair  
Tá measúnú tionchair déanta ar an athbhreithniú ar an Treoir maidir le TCP. Leagtar amach 
go fairsing sa mheasúnú tionchair na roghanna éagsúla a bhaineann le gnéithe a bhaineann go 
sonrach le hearnáil faoi leith de Threoir TCP.  

Maidir le gnéithe ailínithe an Chreata Nua Reachtaigh, déantar tagairt sa tuarascáil 
measúnaithe tionchair ar athbhreithniú na Treorach maidir le TCP don mheasúnú tionchair 
ginearálta a rinneadh faoi chuimsiú phacáiste cur chun feidhme an Chreata Nua Reachtaigh an 
21 Samhain 201110. 

Go háirithe, táthar ag súil gur mar a chéile a bheidh na modhnuithe atá le déanamh ar an 
ailíniú le Cinneadh an Chreata Nua Reachtaigh agus an toradh a bheidh orthu i gcás na naoi 
dTreoir maidir le comhchuibhiú táirgí atá san áireamh sa Phacáiste Ailínithe. 

Rinneadh mionscrúdú cheana sa tuarascáil measúnaithe tionchair ar an bpacáiste ailínithe sin 
ar na roghanna éagsúla, atá go hiomlán mar an gcéanna i dtaca leis an Treoir maidir le TCP. 
Laistigh den tuarascáil freisin tá anailís déanta ar na tionchair a tháinig amach as an ailíniú 
reachtach ar fhorálacha Chinneadh an Chreata Nua Reachtaigh.  

Dá bhrí sin, níor scrúdaíodh sa tuarascáil measúnaithe tionchair maidir le hathbhreithniú ar an 
Treoir maidir le TCP na gnéithe sin agus díríodh ar cheisteanna áirithe a bhaineann leis an 
Treoir maidir le TCP chomh maith leis an dóigh chun dul i ngleic leo.  

Seoladh agus tugadh i gcrích staidéar seachtrach sa bhliain 201011 chun torthaí an 
chomhairliúcháin a chomhlánú. Tugtar forbhreathnú sa staidéar ar struchtúr mhargadh an TCP 
agus chomh maith leis sin déantar measúnú ann ar thionchar na mbeart atá beartaithe.  

Sa bhliain 2012, rinneadh staidéar comhlántach eile. Díríodh ann ar anailís a dhéanamh ar 
thionchair iomaíochais na hathruithe atá beartaithe12. 

De réir na faisnéise a bailíodh, scrúdaíodh trí rogha sa mheasúnú tionchair a rinne an 
Coimisiún agus rinneadh comparáid eatarthu maidir le fadhbanna agus le saincheisteanna a 
bhain leis an Treoir maidir le TCP.  

Rogha 1 – “Dada a dhéanamh” – gan aon athrú a dhéanamh ar an staid reatha  
Moltar sa rogha seo gan aon athrú a dhéanamh ar an Treoir maidir le TCP.  

Rogha 2 – Idirghabháil trí bhearta neamhreachtacha  

Meastar bearta deonacha i Rogha 2 chun na saincheisteanna lena mbaineann a réiteach, e.g. 
treoirdhoiciméid ina bhfuil léirmhíniú ar an Treoir maidir le TCP a bhfuil comhaontú 
ginearálta ann ina leith.  

                                                 
10 Pacáiste Ailínithe an Chreata Nua Reachtaigh (Cur Chun Feidhme an Phacáiste maidir le hEarraí), 

Doiciméad Inmheánach Oibre an Choimisiúin – Measúnú tionchair, doiciméad a ghabhann leis na 10 
dTogra chun Treoracha maidir le Comhchuibhiú Táirgí a ailíniú le Cinneadh Uimh. 768/2008/CE 
(SEC(2011) 1376 final). 

11 Féach http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/rev-study-assess-part1_en.pdf (cuid 1 
maidir le measúnú an mhargaidh) agus http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/rev-
study-assess-part2_en.pdf (cuid 2 maidir le measúnú tionchair). 

12 Féach http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/rev-study-competitiveness_en.pdf. 

http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/rev-study-assess-part1_en.pdf
http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/rev-study-assess-part2_en.pdf
http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/rev-study-assess-part2_en.pdf
http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/mechanical/files/ppe/rev-study-competitiveness_en.pdf
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Rogha 3 – Idirghabháil trí bhearta reachtacha  
Is é atá i gceist leis an rogha seo an Treoir maidir le TCP a mhodhnú.  

Tharla gurbh é Rogha 3 an rogha is fearr ar na cúiseanna seo a leanas:  

– meastar go bhfuil sí níos éifeachtaí ná rogha 2: mar thoradh ar easpa 
forfheidhmiúcháin rogha 2, táthar in amhras go dtiocfadh na dea-thionchair chun 
solais faoin rogha sin;  

– is é an toradh a bheidh uirthi caighdeán cosanta níos fearr maidir le sláinte agus le 
sábháilteacht na n-úsáideoirí faoi chuimsiú na cinnteachta dlíthiúla;  

– áirithítear léi go n-oibreoidh údaráis um fhaireachas margaidh ar bhealach níos 
éifeachtaí agus go mbeidh laghdú ar líon na dtáirgí neamhchomhlíontacha chun 
cothrom iomaíochta a chruthú;  

– níl mórán costas ag baint léi d’oibreoirí eacnamaíocha agus do chomhlachtaí dá 
dtugtar fógra; beidh níos mó costas ann do mhonaróirí nach bhfuil a dtáirgí 
cumhdaithe faoin Treoir maidir le TCP fós iad ach ní rachaidh sé seo i bhfeidhm ach 
ar na monaróirí sin nach gcomhlíonann na buncheanglais i láthair na huaire; mar sin 
féin, monaraítear na táirgí sin trí olltáirgeadh a dhéanamh, rud a chiallaíonn go bhfuil 
ísealchostas ar gach aonad;  

– neartófar léi iomaíochas na bhfiontar Eorpach mar thoradh ar chothrom iomaíochta a 
áirithiú do na hoibreoirí eacnamaíocha agus, dá bhrí sin, is fearr a chosnófar 
úsáideoirí TCP;  

– ní chuireann rogha 1 nó rogha 2 freagraí ar fáil maidir le neamhréireachtaí dlíthiúla 
nó le hathbhríonna agus dá bhrí sin, ní chuirfear an Treoir maidir le TCP chun 
feidhme ar bhealach níos fearr dá bharr.  

3. EILIMINTÍ DLÍ AN TOGRA 

3.1. Raon feidhme agus sainmhínithe 
Tá méadú ar raon feidhme an Rialacháin atá beartaithe i gcomparáid le raon feidhme 
Threoir 89/686/CEE. Tá deireadh curtha leis na heisiaimh maidir le TCP a cheaptar agus a 
mhonaraítear ar mhaithe le húsáid phríobháideach mar chosaint ar theas, taise agus uisce, atá 
leagtha amach in Iarscríbhinn I a ghabhann le 89/686/CEE. Áirítear na táirgí sin i raon 
feidhme an Rialacháin atá beartaithe.  

Coinnítear sa togra na heisiaimh eile atá ann cheana agus soiléirítear ann nach bhfuil feidhm 
aige maidir le TCP ar mhaithe le ceannchosaint, aghaidhchosaint nó cosaint súl úsáideoirí 
mótarfheithiclí dhá nó trí roth, faoi réir Rialachán UNECE lena mbaineann.  

Cuireadh dhá léirmhíniú shonracha TCP leis chun na nósanna imeachta um measúnú 
comhréireachta iomchuí a shoiléiriú: “TCP atá curtha in oiriúint ina aonar” agus “TCP atá 
déanta de réir toisí”. 

Ina theannta sin, cuireadh na sainmhínithe ginearálta ar Chinneadh an Chreata Nua 
Reachtaigh isteach.  

3.2. Cur ar fáil ar an margadh, saorghluaiseacht, oibleagáidí oibreoirí eacnamaíocha, 
comhartha CE 
Tá na gnáthfhorálacha a bhaineann le reachtaíocht chomhchuibhithe an Aontais maidir le 
táirgí istigh sa togra agus leagtar amach ann oibleagáidí na n-oibreoirí eacnamaíocha lena 
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mbaineann (monaróirí, ionadaithe údaraithe, allmhaireoirí agus dáileoirí), i gcomhréir le 
Cinneadh an Chreata Nua Reachtaigh.  

Cuirtear oibleagáid sa togra ar mhonaróirí TCP doiciméadacht theicniúil a dhréachtú agus a 
áirithiú go bhfuil cóip de Dhearbhú Comhréireachta am AE nó leagan níos simplí de 
Dhearbhú Comhréireachta AE in éineacht leis.  

3.3. Comhlachtaí dá dtugtar fógra 
Tá feidhmiú iomchuí na gcomhlachtaí dá dtugtar fógra ríthábhachtach chun ardchaighdeán 
cosanta sláinte agus sábháilteachta a áirithiú agus ar mhaithe le muinín gach páirtí leasmhara 
sa chóras Cur Chuige Nua. 

Dá bhrí sin, de réir Chinneadh an Chreata Nua Reachtaigh, leagtar amach sa togra ceanglais 
d’údaráis náisiúnta atá freagrach as comhlachtaí um measúnú comhréireachta (comhlachtaí dá 
dtugtar fógra). Cuirtear an fhreagracht deiridh ar an mBallstát féin maidir le comhlachtaí dá 
dtugtar fógra a ainmniú agus faireachán a dhéanamh orthu.  

3.4. Catagóirí agus Measúnú comhréireachta 
Simplítear sa togra seo an léirmhíniú atá ar chatagóirí TCP. Ní bhraitheann an chatagóir ach 
ar an riosca a bhfuil sé mar aidhm ag an TCP cosaint a thabhairt air. Tá na rioscaí a bhaineann 
le gach catagóir leagtha amach in Iarscríbhinn I. Tá TCP déanta de réir toisí sainmhínithe mar 
chatagóir II.  

Braitheann na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta atá le leanúint ar an gcatagóir 
de TCP. 

Athraítear sa Rialachán atá beartaithe catagóir roinnt cineálacha TCP i gcomparáid le 
Treoir 89/686/CEE. Tá TCP a bhfuil sé mar aidhm aige an t-úsáideoir a chosaint ar bhá, 
gearrthacha mar thoradh ar shábha slabhracha láimhe, gearradh ardbhrú, créachtaí piléir 
nó sá scine, agus torann díobhálach liostaithe faoi chatagóir III agus faoi réir an nós imeachta 
um measúnú comhréireachta is déine.  

Coinnítear sa togra na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta is infheidhme a 
ndéantar foráil dóibh faoi Threoir 89/686/CEE. Déantar na modúil chomhfhreagracha a 
thabhairt cothrom le dáta, áfach, i gcomhréir le Cinneadh an Chreata Nua Reachtaigh.  

I modúl B, scrúdú cineáil an AE, tugtar ceanglais bhreise isteach a bhaineann leis an íosábhar 
agus le fad bailíochta deimhnithe ar scrúdú cineáil an AE. Déantar foráil maidir le nós 
imeachta sa mhodúl i dtaca le hathbhreithniú a dhéanamh ar an deimhniú. 

Éilítear i Modúl B bearta áirithe do TCP atá curtha in oiriúint ina aonar agus do TCP atá 
déanta de réir toisí.  

3.5. Ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha 
Déantar mionathrú sa Rialachán atá beartaithe ar thrí ceanglas sláinte agus sábháilteachta 
riachtanacha atá leagtha amach in Iarscríbhinn II. Athraíodh 3.1.3, 3.5, agus 3.9.1 chun 
deireadh a chur le ceanglais nach féidir a chur i bhfeidhm nó nach bhfuil soiléir.  

3.6. Gníomhartha tarmligthe 

Tugtar de chumhacht don Choimisiún leis an togra gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh, 
más iomchuí, chun cur i bhfeidhm aonfhoirmeach an Rialacháin seo a áirithiú maidir le 
comhlachtaí dá dtugtar fógra nach gcomhlíonann na ceanglais maidir lena bhfógra nó nach 
gcomhlíonann iad níos mó.  

Glacfar na gníomhartha cur chun feidhme sin i gcomhréir leis na forálacha a bhaineann le 
gníomhartha cur chun feidhme atá leagtha síos i Rialachán (AE) Uimh. 182/2011 ó 
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Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 16 Feabhra 2011 ina leagtar síos na rialacha 
agus na prionsabail ghinearálta a bhaineann leis na sásraí maidir le rialú ag na Ballstáit ar 
fheidhmiú cumhachtaí cur chun feidhme ag an gCoimisiún. 

3.7. Gníomhartha tarmligthe  
Tugtar de chumhacht don Choimisiún leis an togra gníomhartha tarmligthe a ghlacadh chun 
an chatagóir de riosca sonrach a mhodhnú le dul chun cinn maidir le heolas teicniúil nó 
fianaise nua eolaíoch a chur san áireamh. 

3.8. Forálacha deiridh 
Beidh an Rialachán atá beartaithe infheidhme dhá bhliain tar éis dó teacht i bhfeidhm chun 
ligean do mhonaróirí, do chomhlachtaí dá dtugtar fógra agus do na Ballstáit dul i dtaithí ar na 
ceanglais nua.  

Ní mór, áfach, tús a chur le hainmníocht na gcomhlachtaí dá dtabharfar fógra de bhun na 
gceanglas agus an phróisis nua go gairid tar éis don Rialachán seo teacht i bhfeidhm. 
Áiritheofar leis sin go n-ainmneofar, i gcomhréir leis na rialacha nua, go leor comhlachtaí dá 
dtugtar fógra faoi dháta chur i bhfeidhm an Rialacháin atá beartaithe chun fadhbanna maidir 
le leanúnachas táirgthe agus le soláthar margaidh a sheachaint.  

Tá forálacha idirthréimhseacha beartaithe maidir le táirgí atá monaraithe agus leis na 
deimhnithe a eisíonn comhlachtaí dá dtugtar fógra faoi Threoir 89/686/CEE chun stoic a shú 
isteach agus chun a áirithiú go mbeidh idirthréimhse éasca ann chuig na ceanglais nua.  

Aisghairfear Treoir 89/686/CCE agus cuirfear an Rialachán atá beartaithe ina hionad.  

3.10. Inniúlacht an Aontais, bunús dlí, prionsabal na coimhdeachta agus foirm dhlíthiúil  

Bunús dlí 
Tá an togra seo bunaithe ar Airteagal 114 den Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh.  

Prionsabal na coimhdeachta 
Tagann prionsabal na coimhdeachta chun solais go háirithe le forálacha nuachurtha leis a 
bhfuil sé mar aidhm acu forfheidhmiú éifeachtach Threoir 89/686/CEE a fheabhsú, is é sin le 
rá, oibleagáidí na n-oibreoirí eacnamaíocha, na forálacha maidir le hinrianaitheacht, na 
forálacha maidir le measúnú agus maidir le fógra a thabhairt do chomhlachtaí um measúnú 
comhréireachta.  

Tá sé léirithe sa taithí a fuarthas le forfheidhmiú na reachtaíochta go bhfuil cineálacha éagsúla 
cur chuige ann agus go gcaitear ar dhóigheanna éagsúla le hoibreoirí eacnamaíocha laistigh 
den AE mar thoradh ar bhearta a glacadh ag leibhéal náisiúnta, rud a bhaineann an bonn ó na 
haidhmeanna i dTreoir 89/686/CEE. Má dhéantar bearta ag leibhéal náisiúnta chun dul i 
ngleic leis na fadhbanna, tá baol ann go gcuirfidh sé sin bac ar shaorghluaiseacht earraí. Ina 
theannta sin, tá aon ghníomhaíocht ar an leibhéal náisiúnta teoranta d'inniúlacht chríche 
Ballstáit. Le gníomhaíocht chomhordaithe ar leibhéal an AE is féidir na haidhmeanna a bhaint 
amach i bhfad níos fearr, agus cuirfear faireachas margaidh níos éifeachtaí ar fáil go háirithe. 
Dá bhrí sin, is iomchuí beart a dhéanamh ar leibhéal an AE.  

Comhréireacht 
I gcomhréir le prionsabal na comhréireachta, ní théann na leasuithe atá beartaithe thar a bhfuil 
riachtanach chun na haidhmeanna atá i gceist a bhaint amach.  

Ní fhorchuirtear leis na hoibleagáidí nua nó modhnaithe ualach nó costais nach gá ar earnáil 
na tionsclaíochta – go háirithe ar fhiontair bheaga nó mheánmhéide – ná ar lucht riaracháin. 
Nuair is léir go bhfuil tionchair dhiúltacha ag baint le leasuithe, áirithítear le hanailís ar 
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thionchair na rogha go bhfreagraítear ar an dóigh is iomchuí do na fadhbanna atá i gceist. 
Baineann roinnt leasuithe le soiléireacht na Treorach atá ann cheana a fheabhsú gan ceanglais 
bhreise a thabhairt isteach a mbeadh costas sa bhreis ag baint leo.  

Teicníocht reachtach ar baineadh úsáid aisti 
Tá an togra i bhfoirm Rialacháin. 

Cuireann san áireamh san athrú atá beartaithe ó Threoir go Rialachán aidhm ghinearálta an 
Choimisiúin an timpeallacht rialála a shimpliú agus an gá atá ann cur chun feidhme 
aonfhoirmeach ar fud an Aontais maidir leis an reachtaíocht atá beartaithe a áirithiú.  

Ní thagann úsáid Rialacháin salach ar phrionsabail na coimhdeachta. Tá an reachtaíocht seo 
bunaithe ar Airteagal 114 den CFAE a bhfuil sé i gceist aici dea-fheidhmiú an mhargaidh 
inmheánaigh ó thaobh trealamh cosanta pearsanta de a áirithiú. Chun an aidhm sin a bhaint 
amach, is Treoir uile-chomhchuibhithe í Treoir 89/686/CEE maidir le TCP. Níl cead ag na 
Ballstáit ceanglais níos déine ná ceanglais bhreise a chur ina gcuid reachtaíochta náisiúnta i 
dtaca le TCP a chur ar an margadh. Go háirithe, ní mór gurb ionann na ceanglais sláinte agus 
sábháilteachta riachtanacha le haghaidh táirgí agus na nósanna imeachta um measúnú 
comhréireachta nach mór do na monaróirí i ngach Ballstát cloí leo. Mar thoradh ar an leibhéal 
comhchuibhithe sin, a bhfuil gá leis sa chaoi nach gcuirfear aon bhac ar shaorghluaiseacht 
TCP, níl mórán solúbthachta ag na Ballstáit agus an Treoir á trasuí sa dlí náisiúnta agus i 
gcuid mhór cásanna, atáirgtear focal ar fhocal a bhfuil inti sa reachtaíocht trasuímh náisiúnta. 

An scéal céanna atá i gceist leis na forálacha nua a chomhtháthófar sa téacs tar éis Cinneadh 
Uimh. 768/2008/CE a ailíniú leis an gCreat Nua Reachtach. Leagtar síos sna forálacha sin 
ceanglais, oibleagáidí agus nósanna imeachta do mhonaróirí, d’allmhaireoirí agus do 
dháileoirí TCP agus do na comhlachtaí dá dtugtar fógra chun nósanna imeachta um measúnú 
comhréireachta a dhéanamh. Tá na forálacha uile sin an-soiléir agus cruinn go leor ionas gur 
féidir leis na gníomhaithe lena mbaineann iad a chur i bhfeidhm go díreach.  

Ní dhéantar a thrasuí sa dlí náisiúnta, ar chor ar bith, na hoibleagáidí a shocraítear faoin 
reachtaíocht do na Ballstáit, amhail an oibleagáid na comhlachtaí um measúnú 
comhréireachta a mheasúnú, a cheapadh agus fógra a thabhairt dóibh; cuireann na Ballstáit 
chun feidhme iad trí bhíthin na socruithe reachtacha agus riaracháin is gá. Ní bheidh athrú air 
sin nuair a leagfar amach na hoibleagáidí lena mbaineann i Rialachán.  

Ní bheidh aon athrú ar an gcur chuige rialála mar thoradh ar an athrú ó Threoir go Rialachán. 
Caomhnófar go hiomlán tréithe an Chur Chuige Nua, go háirithe an tsolúbthacht a thugtar do 
mhonaróirí maidir leis an dóigh a gcomhlíontar na ceanglais riachtanacha (caighdeáin 
chomhchuibhithe nó sonraíochtaí teicniúla eile) agus maidir leis an nós imeachta a úsáidtear 
chun comhlíonadh a léiriú i measc na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta atá ar 
fáil. Ní dhéanfaidh cineál na hionstraime reachtaí difear do na sásraí atá ann cheana a 
chuireann le cur chun feidhme na reachtaíochta (próiseas caighdeánaithe, meithleacha, 
faireachas margaidh, comhar riaracháin, agus treoirdhoiciméid a chur le chéile) agus beidh an 
fheidhm chéanna acu faoin Rialachán mar atá acu faoin Treoir faoi láthair.  

Ar deireadh, le húsáid Rialachán i réimse na reachtaíochta maidir leis an margadh 
inmheánach, i gcomhréir freisin leis an tosaíocht atá curtha in iúl ag na páirtithe leasmhara, is 
féidir an baol a bhaineann le ‘rórialáil’ a sheachaint. Anuas air sin, is féidir le monaróirí obair 
go díreach le téacs an Rialacháin in ionad a bheith orthu 28 dlí trasuímh a shainaithint agus a 
scrúdú.  

Ar an dóigh sin, meastar gurb í rogha an Rialacháin an réiteach is iomchuí do gach páirtí lena 
mbaineann mar beifear in ann an reachtaíocht atá beartaithe a chur i bhfeidhm ar bhealach 
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tapa agus comhtháite agus bunófar timpeallacht rialála níos soiléire do na hoibreoirí 
eacnamaíocha.  

4. IMPLEACHT BHUISÉADACH 
Ní bheidh aon impleachtaí ann do bhuiséad an AE mar thoradh ar an togra seo.  

5. EILIMINTÍ ROGHNACHA  

Aisghairm na reachtaíochta atá ann cheana 
Aisghairfear Treoir 89/686/CEE mar thoradh ar ghlacadh an togra. 

An Limistéar Eorpach Eacnamaíoch 
Baineann an togra leis an LEE agus, dá bhrí sin, ba cheart an Limistéar Eorpach Eacnamaíoch 
a chuimsiú ann. 
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2014/0108 (COD) 

Togra le haghaidh 

RIALACHÁIN Ó PHARLAIMINT NA hEORPA AGUS ÓN gCOMHAIRLE 

maidir le trealamh cosanta pearsanta 

 (Téacs atá ábhartha maidir leis an LEE) 

TÁ PARLAIMINT NA hEORPA AGUS COMHAIRLE AN AONTAIS EORPAIGH,  

Ag féachaint don Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, agus go háirithe Airteagal 114 
de, 

Ag féachaint don togra ón gCoimisiún Eorpach, 

Tar éis dóibh an dréachtghníomh reachtach a chur chuig na parlaimintí náisiúnta, 

Ag féachaint don tuairim ó Choiste Eacnamaíoch agus Sóisialta na hEorpa,  

Ag gníomhú dóibh i gcomhréir leis an ngnáthnós imeachta reachtach, 

De bharr an méid seo a leanas: 

(1) Glacadh Treoir 89/686/CEE ón gComhairle13 i gcomhthéacs an margadh inmheánach 
a bhunú chun ceanglais sláinte agus sábháilteachta maidir le trealamh cosanta 
pearsanta (TCP) a chomhchuibhiú i ngach Ballstát agus chun deireadh a chur le 
bacainní ar thrádáil TCP idir na Ballstáit.  

(2) Tá Treoir 89/686/CEE bunaithe ar phrionsabail an Chur Chuige Nua, mar atá leagtha 
amach sa Rún ón gComhairle maidir le cur chuige nua i leith comhchuibhiú teicniúil 
agus caighdeánú14. Dá bhrí sin, ní leagtar síos ach na ceanglais sábháilteachta 
riachtanacha a bhfuil feidhm acu maidir le TCP, de bharr go nglacann an Coiste 
Eorpach um Chaighdeánú (CEN) agus Coiste Eorpach na gCaighdeán Leictriteicniúil 
(CENELEC) mionsonraí teicniúla i gcomhréir le Rialachán (AE) Uimh. 1025/2012 ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle15. Mar thoradh ar an gcomhréireacht leis 
na caighdeáin chomhchuibhithe arna leagan síos, a bhfuil a dtagairtí foilsithe in Iris 
Oifigiúil an Aontais Eorpaigh, bunaítear toimhde comhréireachta le ceanglais 
Threoir 89/686/CEE. Tá sé léirithe sa taithí a fuarthas gur éirigh go maith leis na 
bunphrionsabail sin san earnáil sin agus gur cheart iad a choinneáil agus a chur chun 
cinn tuilleadh.  

                                                 
13 Treoir 89/686/CEE ón gComhairle an 21 Nollaig 1989 maidir le comhfhogasú dhlíthe na mBallstát a 

bhaineann le trealamh cosanta pearsanta (IO L 399, 30.12.1989, lch. 18). 
14 Rún ón gComhairle an 7 Bealtaine 1985 maidir le cur chuige nua i leith comhchuibhiú teicniúil agus 

caighdeánú (IO C 136, 4.6.1985, lch. 1). 
15 Rialachán (AE) Uimh. 1025/2012 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 25 Deireadh 

Fómhair 2012 maidir le caighdeánú Eorpach, lena leasaítear Treoir 89/686/CEE agus Treoir 93/15/CEE 
ón gComhairle agus Treoracha 94/9/CE, 94/25/CE, 95/16/CE, 97/23/CE, 98/34/CE, 2004/22/CE, 
2007/23/CE, 2009/23/CE agus 2009/105/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle agus lena 
n-aisghairtear Cinneadh 87/95/CEE ón gComhairle agus Cinneadh Uimh. 1673/2006/CE ó Pharlaimint 
na hEorpa agus ón gComhairle (IO L 316, 14.11.2012, lch. 12). 
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(3) Tá sé léirithe sa taithí a fuarthas lena cur chun feidhme, áfach, go bhfuil easnaimh agus 
neamhréireachtaí ann maidir leis an gcumhdach táirgí agus na nósanna imeachta um 
measúnú comhréireachta. Chun aird a thabhairt ar an taithí sin agus chun soiléiriú a 
thabhairt maidir leis an gcreat inar féidir táirgí arna gcumhdach faoin Rialachán seo a 
mhargú, ba cheart athbhreithniú a dhéanamh ar ghnéithe áirithe de 
Threoir 89/686/CEE agus feabhas a chur orthu.  

(4) Ós rud é nach mór an raon feidhme, na ceanglais sláinte agus sábháilteachta 
riachtanacha agus na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta a bheith 
comhionann i ngach Ballstát, is beag solúbthacht atá ann maidir le Treoracha a thrasuí 
sa dlí náisiúnta bunaithe ar phrionsabail an Chur Chuige Nua. Dá bhrí sin, ba cheart 
Rialachán a chur in ionad Threoir 89/686/CEE, ar ionstraim dlí iomchuí é chun 
rialacha soiléire agus mionsonraithe nach féidir leis na Ballstáit a thrasuí ar bhealaí 
éagsúla a fhorchur.  

(5) Tá forálacha cothrománacha maidir le creidiúnú comhlachtaí um measúnú 
comhréireachta agus maidir leis an gcomhartha CE leagtha síos i Rialachán (CE) 
Uimh. 765/2008 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle16.  

(6) Le Cinneadh Uimh. 768/2008/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle17 
bunaítear prionsabail choiteanna agus forálacha tagartha coiteanna chun críocha 
reachtaíochta bunaithe ar phrionsabail an Chur Chuige Nua. Chun comhsheasmhacht 
le reachtaíocht earnála táirgí eile a áirithiú, is iomchuí forálacha áirithe den Rialachán 
seo a ailíniú leis an gCinneadh sin, sa mhéid nach n-éilíonn sainiúlachtaí earnála 
réiteach difriúil. Dá bhrí sin, ba cheart sainmhínithe áirithe, oibleagáidí ginearálta 
oibreoirí eacnamaíocha, an toimhde comhréireachta, dearbhú comhréireachta an AE, 
rialacha a bhaineann leis an gcomhartha CE, ceanglais maidir le comhlachtaí um 
measúnú comhréireachta agus nósanna imeachta fógra, na nósanna imeachta um 
measúnú comhréireachta agus na forálacha a bhaineann le nósanna imeachta chun dul 
i ngleic le táirgí a bhfuil riosca ag baint leo a ailíniú leis an gCinneadh sin.  

(7) Le Rialachán (AE) Uimh. 1025/2012 déantar foráil maidir le nós imeachta le haghaidh 
agóidí faoi chaighdeáin chomhchuibhithe i gcás nach gcomhlíonann na caighdeáin sin 
ceanglais an Rialacháin seo go hiomlán.  

(8) Le Rialachán (AE) Uimh. xx/xxxx ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle18 
bunaítear rialacha mionsonraithe maidir le faireachas margaidh agus maidir le rialuithe 
táirgí comhchuibhithe, lena n-áirítear TCP, a théann isteach san Aontas ó thríú tíortha. 
I gcomhréir leis an Rialachán sin, ní mór do na Ballstáit faireachas margaidh a eagrú 
agus a dhéanamh, údaráis um fhaireachas margaidh a cheapadh, a gcuid cumhachtaí 
agus dualgas a shainiú, agus cláir um fhaireachas margaidh atá ginearálta agus a 

                                                 
16 Rialachán (CE) Uimh. 765/2008 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 9 Iúil 2008 lena 

leagtar amach na ceanglais maidir le creidiúnú agus maidir le faireachas margaidh a bhaineann le táirgí 
a mhargú (IO L 218, 13.8.2008, lch. 30). 

17 Cinneadh Uimh. 768/2008/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 9 Iúil 2008 maidir le 
comhchreat le haghaidh margú táirgí, agus lena n-aisghairtear Cinneadh 93/465/CEE ón gComhairle 
(IO L 218, 13.8.2008, lch. 82). 

18 [Rialachán (COM/2013/075 final - 2013/0048 (COD)) maidir le faireachas margaidh ar tháirgí agus 
lena leasaítear Treoir 89/686/CEE agus Treoir 93/15/CEE ón gComhairle, agus Treoracha 94/9/CE, 
94/25/CE, 95/16/CE, 97/23/CE, 1999/5/CE, 2000/9/CE, 2000/14/CE, 2001/95/CE, 2004/108/CE, 
2006/42/CE, 2006/95/CE, 2007/23/CE, 2008/57/CE, 2009/48/CE, 2009/105/CE, 2009/142/CE, 
2011/65/AE, Rialachán (AE) Uimh. 305/2011, Rialachán (CE) Uimh. 764/2008 agus Rialachán (CE) 
Uimh. 765/2008 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle (IO L XXXX)]. 
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bhaineann go sonrach le hearnáil faoi leith a bhunú. Leagtar amach sa Rialachán sin 
freisin nós imeachta clásail cosanta. 

(9) Ní chuirtear san áireamh i raon feidhme Threoir 89/686/CEE roinnt táirgí ar an 
margadh a chuireann feidhm chosanta ar fáil don úsáideoir. Chun an leibhéal céanna 
cosanta a bhaint amach d’úsáideoir na dtáirgí sin mar a bhaintear amach don TCP arna 
chumhdach ag Treoir 89/686/CEE, ba cheart a chur san áireamh i raon feidhme an 
Rialacháin seo TCP ar mhaithe le húsáid phríobháideach i gcoinne taise, uisce agus 
teasa (e.g. miotóga do níochán mias, miotóga oighinn), i gcomhréir le TCP den chineál 
céanna ar mhaithe le húsáid phroifisiúnta atá cumhdaithe ag Treoir 89/686/CEE 
cheana féin. Ní trealamh cosanta pearsanta táirgí ó cheardaithe, amhail lámhainní 
lámhdhéanta, nach maíonn an monaróir go follasach go bhfuil feidhm chosanta ag 
baint leo; agus dá bhrí sin ní bhaineann siad leis an gcuimsiú sin. Is iomchuí freisin an 
liosta eisiaimh atá leagtha amach in Iarscríbhinn I de Threoir 89/686/CEE a shoiléiriú 
trí thagairt a chur isteach do na táirgí arna gcumhdach ag reachtaíocht eile agus, dá 
bhrí sin, nach gcuirtear san áireamh sa Rialachán maidir le TCP.  

(10) Chun tuiscint ar an Rialachán seo agus a chur chun feidhme aonfhoirmeach a éascú, ba 
cheart sainmhínithe nua maidir le “TCP atá curtha in oiriúint go leithleach” agus “TCP 
atá déanta de réir toisí” a thabhairt isteach agus ba cheart na nósanna imeachta um 
measúnú comhréireachta do na cineálacha sin TCP a chur in oiriúint do na 
coinníollacha sonracha a bhaineann lena monarú.  

(11) Ba cheart oibreoirí eacnamaíocha a bheith freagrach as comhlíonadh táirgí, maidir lena 
róil i slabhra an tsoláthair, ionas go n-áiritheofar ardleibhéal cosanta leasanna an 
phobail, amhail sláinte agus sábháilteacht, agus cosaint úsáideoirí agus chun iomaíocht 
chóir a áirithiú ar mhargadh an Aontais.  

(12) Ba cheart do gach oibreoir eacnamaíoch a dhéanann idirghabháil sa slabhra soláthair 
agus dáilte bearta a dhéanamh lena áirithiú go ndéantar sláinte agus sábháilteacht 
daoine a chosaint le TCP agus nach gcuireann siad ar fáil ar an margadh ach táirgí a 
chomhlíonann an Rialachán seo. Ba cheart dáileadh soiléir agus comhréireach 
oibleagáidí a fhreagraíonn do ról gach oibreora sa slabhra soláthair agus dáilte a chur 
ar fáil faoin Rialachán seo.  

(13) Is é an monaróir, a bhfuil eolas mionsonraithe aige ar an bpróiseas deartha agus 
táirgthe, an duine is fearr chun an nós imeachta iomlán um measúnú comhréireachta a 
dhéanamh. Dá bhrí sin, ba cheart an oibleagáid maidir le measúnú comhréireachta a 
bheith ar an monaróir amháin fós.  

(14) Is gá a áirithiú go gcomhlíonann TCP a théann isteach i margadh an Aontais an 
Rialachán seo agus, go háirithe, go bhfuil na nósanna imeachta um measúnú iomchuí 
déanta ag monaróirí. Dá bhrí sin, ba cheart foráil a dhéanamh maidir le hallmhaireoirí 
chun a áirithiú go gcomhlíonann an TCP a chuireann siad ar an margadh ceanglais an 
Rialacháin seo agus nach gcuireann siad TCP nach gcomhlíonann na ceanglais sin nó 
a bhfuil riosca ag baint leis ar an margadh. Ba cheart foráil a dhéanamh freisin maidir 
le hallmhaireoirí chun a áirithiú go bhfuil na nósanna imeachta um measúnú 
comhréireachta déanta agus go bhfuil an comhartha CE agus an doiciméadacht 
theicniúil arna tarraingt suas ag monaróirí ar fáil do na húdaráis um fhaireachas 
margaidh le haghaidh cigireachta.  

(15) Cuireann dáileoirí TCP ar fáil ar an margadh tar éis é a bheith curtha ar an margadh ag 
an monaróir nó ag an allmhaireoir agus ba cheart dóibh gníomhú leis an gcúram is 
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iomchuí chun a áirithiú nach ndéanfaidh an dóigh a láimhseálann siad TCP difear do 
chomhlíonadh an TCP.  

(16) Agus TCP á chur ar an margadh, ba cheart d’allmhaireoirí a n-ainm agus an seoladh 
lenar féidir dul i dteagmháil leo a chur in iúl ar an táirge. Ba cheart foráil a dhéanamh 
maidir le heisceachtaí sna cásanna nach féidir é sin a dhéanamh de bharr mhéid nó 
chineál an TCP. Áirítear leis sin cásanna ina mbeadh ar an allmhaireoir an 
phacáistíocht a oscailt chun a ainm agus a sheoladh a chur ar an táirge.  

(17) Ba cheart a mheas gurb é an monaróir aon oibreoir eacnamaíoch a chuireann TCP ar 
fáil ar an margadh faoina ainm nó faoina thrádmharc féin nó a mhodhnaíonn táirge ar 
dhóigh ina bhféadfaí difear a dhéanamh do chomhlíonadh cheanglais an Rialacháin 
seo agus ba cheart dó oibleagáidí an mhonaróra a ghlacadh air féin.  

(18) Ós rud é go bhfuil siad gar don mhargadh, ba cheart dáileoirí agus allmhaireoirí a 
bheith rannpháirteach i gcúraimí faireachais mhargaidh arna ndéanamh ag na húdaráis 
náisiúnta inniúla, agus ba cheart dóibh bheith sásta bheith rannpháirteach go 
gníomhach, tríd an eolas ar fad is gá a bhaineann leis an TCP lena mbaineann a 
thabhairt do na húdaráis sin.  

(19) Trí inrianaitheacht TCP a áirithiú ar fud an tslabhra soláthair is féidir faireachas 
margaidh a dhéanamh níos simplí agus níos éifeachtaí. Le córas éifeachtach 
inrianaitheachta éascaítear cúram na n-údarás um fhaireachas margaidh oibreoirí 
eacnamaíocha a chuir táirgí neamhchomhlíontacha ar fáil ar an margadh a rianú.  

(20) Chun ceanglais sábháilteachta riachtanacha áirithe Threoir 89/686/CEE a shimpliú 
agus a chur in oiriúint don chleachtas atá ann faoi láthair, ba cheart deireadh a chur leis 
an gceanglas maidir le TCP a bhíonn ina chosaint ar thorann díobhálach a lipéadú le 
hinnéacs suaimhnis mar tá sé léirithe sa taithí a fuarthas nach féidir innéacs mar sin a 
bhunú agus a thomhas. Maidir le creathanna meicniúla, is iomchuí deireadh a chur leis 
an gceanglas i ndáil le gan dul thar uasluachanna arna socrú i reachtaíocht an Aontais 
maidir leis na rioscaí a bhaineann le creathanna d'oibrithe mar ní féidir an cuspóir sin a 
bhaint amach le húsáid TCP amháin. Maidir le TCP a bhíonn ina chosaint ar radaíocht, 
ní gá an ceanglas maidir le cuair tarchurtha a chur in iúl sna treoracha úsáide a 
chuireann an monaróir ar fáil a bheith ann a thuilleadh, mar tá sé níos úsáidí an 
leibhéal cosanta a chur in iúl agus is leor é sin don úsáideoir.  

(21) Is gá baint agus raon feidhme an Rialacháin seo le teidlíocht na mBallstát i ndáil le 
ceanglais a leagan síos maidir le húsáid TCP san áit oibre a shonrú go soiléir, go 
háirithe de bhun Threoir 89/656/CEE ón gComhairle19, chun aon mhearbhall agus 
débhríocht a sheachaint agus, dá bhrí sin, saorghluaiseacht TCP atá comhlíontach a 
áirithiú.  

(22) Tá sé faighte amach go n-éascaítear agus go bhfeabhsaítear éifeachtúlacht an 
fhaireachais mhargaidh leis an gceanglas i reachtaíocht eile maidir leis an margadh 
inmheánach i ndáil le dearbhú comhréireachta an AE a sholáthar agus, dá bhrí sin, ba 
cheart an ceanglas sin a thabhairt isteach sa Rialachán seo. Ba cheart bheith in ann 
dearbhú comhréireachta níos simplí an AE a sholáthar chun an t-ualach a bhaineann 
leis an gceanglas sin a laghdú, gan laghdú ar a chuid éifeachtachta. Ba cheart foráil a 
dhéanamh maidir leis an dá ní sin sa Rialachán seo.  

                                                 
19 Treoir 89/656/CEE ón gComhairle an 30 Samhain 1989 maidir leis na híoscheanglais sláinte agus 

sábháilteachta d’úsáid trealamh cosanta pearsanta ag oibrithe ar an láthair oibre (IO L 393, 30.12.1989, 
lch. 18). 
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(23) Chun éifeachtúlacht an fhaireachais mhargaidh a mhéadú, is gá an TCP ar fad a 
chumhdach san oibleagáid maidir le doiciméadacht theicniúil iomlán a chur le chéile.  

(24) Chun a áirithiú go scrúdaítear TCP ar bhonn staid na teicneolaíochta, ba cheart a 
shocrú gur cúig bliana ar a mhéad a bheidh i gceist le tréimhse bhailíochta an 
deimhnithe ar scrúdú cineáil an AE. Ba cheart foráil a dhéanamh maidir le próiseas 
chun an deimhniú a athbhreithniú. Ba cheart íosmhéid ábhair a bheith sa deimhniú 
chun obair na n-údarás um fhaireachas margaidh a éascú.  

(25) Is é an comhartha CE, lena gcuirtear comhréireacht táirge in iúl, an toradh sofheicthe 
ar phróiseas iomlán ina bhfuil- measúnú comhréireachta sa chiall is leithne. Tá na 
prionsabail ghinearálta lena rialaítear an comhartha CE leagtha amach i Rialachán 
(CE) Uimh. 765/2008. Ba cheart rialacha lena rialaítear an comhartha CE a ghreamú 
de TCP a leagan amach sa Rialachán seo.  

(26) Tá sé ríthábhachtach a chur ina luí go soiléir ar mhonaróirí agus ar úsáideoirí gurb 
ionann an comhartha CE a ghreamú de tháirge agus dearbhú ón monaróir go bhfuil an 
táirge i gcomhréir leis an Rialachán seo agus go bhfuil sé freagrach as dá bharr.  

(27) Níor cheart aon chomhartha eile lena gcuirtear in iúl go bhfuil TCP i gcomhréir le 
reachtaíocht chomhchuibhithe an Aontais a bheith ann seachas an comhartha CE. Ba 
cheart comharthaí eile a cheadú, áfach, fad a chuireann siad feabhas ar chosaint 
tomhaltóirí agus nach bhfuil siad faoi chumhdach reachtaíocht chomhchuibhithe an 
Aontais.  

(28) Chun na ceanglais sábháilteachta riachtanacha a chomhlíonadh, is gá nósanna 
imeachta um measúnú comhréireachta iomchuí a leagan síos atá le leanúint ag an 
monaróir. I dTreoir 89/686/CEE déantar TCP a aicmiú ina thrí chatagóir atá faoi réir 
nósanna imeachta um measúnú comhréireachta éagsúla. Chun ardleibhéal 
sábháilteachta a áirithiú maidir le gach cineál TCP, ba cheart cur le liosta na dtáirgí atá 
faoi réir ceann de na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta a bhaineann leis 
an gcéim táirgthe. Ba cheart na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta maidir 
le gach catagóir TCP a shocrú, a mhéad is féidir, ar bhonn na modúl um measúnú 
comhréireachta atá leagtha síos i gCinneadh Uimh. 768/2008/CE. 

(29) Is gá a áirithiú go bhfuil ardleibhéal aonfhoirmeach feidhmíochta ag na comhlachtaí a 
dhéanann measúnú comhréireachta ar TCP ar fud an Aontais, agus ba cheart do na 
comhlachtaí sin ar fad a gcuid feidhmeanna a dhéanamh ar an leibhéal céanna agus 
faoi choinníollacha na hiomaíochta córa. Dá bhrí sin, ba cheart ceanglais éigeantacha a 
shocrú do chomhlachtaí um measúnú comhréireachta ar mian leo go dtabharfaí fógra 
dóibh chun seirbhísí um measúnú comhréireachta a sholáthar faoin Rialachán seo.  

(30) Chun leibhéal comhsheasmhach cáilíochta a áirithiú agus measúnú comhréireachta á 
dhéanamh ar TCP, is gá ceanglais a shocrú freisin nach mór do na húdaráis a thugann 
fógra agus do chomhlachtaí eile atá bainteach leis an measúnú, le fógra a thabhairt 
agus le faireachán a dhéanamh ar chomhlachtaí dá dtugtar fógra a chomhlíonadh.  

(31) Chun an dul chun cinn maidir le heolas teicniúil agus fianaise nua eolaíoch a chur san 
áireamh, ba cheart an chumhacht chun gníomhartha a ghlacadh i gcomhréir le 
hAirteagal 290 den Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh a tharmligean chuig 
an gCoimisiún chun an liosta de TCP atá i ngach catagóir a leasú. Tá sé 
an-tábhachtach go ndéanfadh an Coimisiún comhairliúchán iomchuí le linn a chuid 
oibre ullmhúcháin, lena n-áirítear ar leibhéal saineolaithe. Ba cheart don Choimisiún a 
áirithiú, agus gníomhartha tarmligthe á n-ullmhú agus á dtarraingt suas aige, go 
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ndéanfar na doiciméid ábhartha a tharchur go comhuaineach, go tráthúil agus go 
hiomchuí chuig Parlaimint na hEorpa agus chuig an gComhairle.  

(32) Chun coinníollacha aonfhoirmeacha maidir le cur chun feidhme an Rialacháin seo a 
áirithiú, ba cheart cumhachtaí cur chun feidhme a thabhairt don Choimisiún. Ba cheart 
na cumhachtaí sin a fheidhmiú i gcomhréir le Rialachán (AE) 182/2011 ó Pharlaimint 
na hEorpa agus ón gComhairle20. Ba cheart an nós imeachta comhairleach a úsáid 
chun gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh lena n-iarrtar ar an mBallstát na bearta 
ceartaitheacha is gá a dhéanamh maidir le comhlachtaí dá dtugtar fógra nach 
gcomhlíonann na ceanglais a bhaineann lena bhfógra nó nach gcomhlíonann iad a 
thuilleadh.  

(33) Ba cheart do na Ballstáit rialacha a leagan síos maidir le pionóis is infheidhme maidir 
le sáruithe ar fhorálacha an Rialacháin seo agus a áirithiú go gcuirfear chun feidhme 
iad. Ba cheart na pionóis sin bheith éifeachtach, comhréireach agus athchomhairleach.  

(34) Chun am leordhóthanach a thabhairt do mhonaróirí agus d’oibreoirí eacnamaíocha eile 
oiriúnú do cheanglais an Rialacháin seo, is gá foráil a dhéanamh maidir le 
hidirthréimhse leordhóthanach tar éis theacht i bhfeidhm an Rialacháin seo ina 
bhféadfar TCP a chomhlíonann Treoir 89/686/CEE a chur ar an margadh go fóill.  

(35) Ós rud é nach féidir leis na Ballstáit cuspóir an Rialacháin seo, eadhon ardleibhéal 
-cosanta sláinte agus sábháilteachta an duine a áirithiú fad a urramaítear feidhmiú an 
mhargaidh inmheánaigh trí cheanglais chomhchuibhithe sláinte agus sábháilteachta do 
TCP agus íoscheanglais maidir le faireachas margaidh a shocrú,- a bhaint amach go 
leordhóthanach agus gur fearr is féidir, dá bhrí sin, mar gheall ar a scála agus a 
éifeachtaí, é a bhaint amach ar leibhéal an Aontais, féadfaidh an tAontas bearta a 
ghlacadh i gcomhréir le prionsabal na coimhdeachta mar atá leagtha amach in 
Airteagal 5 den Chonradh ar an Aontas Eorpach. I gcomhréir le prionsabal na 
comhréireachta, mar atá leagtha amach san Airteagal sin, ní théann an Rialachán seo 
thar a bhfuil riachtanach chun an cuspóir sin a bhaint amach.  

(36) Rinneadh leasuithe ar Threoir 89/686/CEE roinnt uaireanta. Ós rud é go bhfuil 
leasuithe substaintiúla breise le déanamh agus chun cur chun feidhme aonfhoirmeach 
ar fud an Aontais a áirithiú, ba cheart Treoir 89/686/CEE a aisghairm agus Rialachán a 
chur ina háit.  

                                                 
20 Rialachán (AE) 182/2011 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 16 Feabhra 2011 lena leagtar 

síos na rialacha agus na prionsabail ghinearálta a bhaineann leis na sásraí maidir le rialú ag na Ballstáit 
ar fheidhmiú cumhachtaí cur chun feidhme ag an gCoimisiún (IO L 55, 28.2.2011, lch. 13). 
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TAR ÉIS AN RIALACHÁN SEO A GHLACADH: 

CAIBIDIL I 

FORÁLACHA GINEARÁLTA  

Airteagal 1 

Ábhar 

Leagtar síos sa Rialachán seo ceanglais maidir le trealamh cosanta pearsanta (TCP) a 
cheapadh agus a mhonarú chun cosaint sláinte agus sábháilteachta úsáideoirí a áirithiú agus 
rialacha maidir lena shaorghluaiseacht san Aontas.  

Airteagal 2 

Raon Feidhme 

1. Beidh feidhm ag an Rialachán seo maidir le trealamh cosanta pearsanta (TCP), mar a 
shainmhínítear in Airteagal 3.  

2. Ní bheidh feidhm ag an Rialachán seo maidir le TCP:  

(a) atá ceaptha go sonrach lena úsáid ag na fórsaí armtha nó chun dlí agus ord a 
choinneáil;  

(b) atá ceaptha lena úsáid le haghaidh féinchosanta; 

(c) atá ceaptha d'úsáid phríobháideach mar chosaint ar dhálaí an atmaisféir nach 
bhfuil thar fóir;  

(d) lena úsáid ar shoithí muirghabhála agus ar aerárthaí atá faoi réir na gconarthaí 
idirnáisiúnta iomchuí is infheidhme sna Ballstáit;  

(e) ar mhaithe le ceannchosaint, aghaidhchosaint nó cosaint súl úsáideoirí 
mótarfheithiclí dhá nó trí roth, faoi réir an Rialacháin ábhartha ó Choimisiún 
Eacnamaíochta na Náisiún Aontaithe don Eoraip (UNECE). 

Airteagal 3 

Sainmhínithe 

Chun críocha an Rialacháin seo, beidh feidhm ag na sainmhínithe seo a leanas: 

1. Ciallaíonn ‘trealamh cosanta pearsanta’ (TCP):  

(a) trealamh atá ceaptha lena chaitheamh nó lena iompar ag duine ar mhaithe le 
cosaint a fháil ar riosca amháin nó níos mó maidir lena shláinte nó lena 
shábháilteacht a chuirtear ar an margadh leis féin nó i gcomhcheangal le 
trealamh neamhchosanta pearsanta;  

(b) comhpháirteanna idirmhalartaithe le haghaidh trealaimh dá dtagraítear i 
bpointe (a) atá riachtanach dá fheidhm chosanta;  
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(c) córais chónaisc don trealamh dá dtagraítear i bpointe (a) nach mbíonn ar 
iompar ná á gcaitheamh ag duine, atá ceaptha an trealamh sin a cheangal le 
feiste sheachtrach nó le struchtúr seachtrach, is féidir a bhaint agus nach bhfuil 
ceaptha bheith feistithe go buan do struchtúr;  

2. ciallaíonn ‘TCP atá curtha in oiriúint ina aonar’ TCP a tháirgtear i sraithcheangal ina 
monaraítear gach mír de réir mar a oireann sí don úsáideoir;  

3. ciallaíonn ‘TCP atá déanta de réir toisí’ TCP a tháirgtear mar aonad aonair chun 
freastal ar ceanglais speisialta úsáideora aonair de réir bunleagain, a leanann 
treoracha cheapadóir an bhunleagain sin agus a bhfuil aird aige ar raon na 
n-éagsúlachtaí ceadaithe;  

4. ciallaíonn ‘cur ar fáil ar an margadh’ aon soláthar de TCP lena dháileadh nó lena 
úsáid ar mhargadh an Aontais le linn gníomhaíochta tráchtála, ar íocaíocht nó saor in 
aisce;  

5. ciallaíonn ‘cur ar an margadh’ TCP á chur ar mhargadh an Aontais den chéad uair;  

6. ciallaíonn ‘monaróir’ aon duine nádúrtha nó dlítheanach a cheapann nó a 
mhonaraíonn TCP nó a ndéantar TCP a cheapadh nó a mhonarú thar a cheann, agus a 
dhéanann é a mhargú faoina ainm nó faoina thrádmharc; chun críche an dara -fomhír 
d’Airteagal 8(2), measfar ceapadóir bunleagain TCP atá déanta de réir toisí a bheith 
ina mhonaróir; 

7. ciallaíonn ‘ionadaí údaraithe’ duine nádúrtha nó dlítheanach atá bunaithe laistigh den 
Aontas a bhfuil sainordú i scríbhinn faighte aige ó mhonaróir gníomhú thar a cheann 
maidir le cúraimí sonraithe;  

8. ciallaíonn ‘allmhaireoir’ duine nádúrtha nó dlítheanach atá bunaithe laistigh den 
Aontas a chuireann TCP ó thríú tír ar mhargadh an Aontais;  

9. ciallaíonn ‘dáileoir’ duine nádúrtha nó dlítheanach i slabhra an tsoláthair, seachas an 
monaróir nó an t-allmhaireoir, a chuireann TCP ar fáil ar an margadh;  

10. ciallaíonn ‘oibreoirí eacnamaíocha’ an monaróir, an t-ionadaí údaraithe, an 
t-allmhaireoir agus an dáileoir;  

11. ciallaíonn ‘sonraíocht theicniúil’ doiciméad ina -leagtar síos na ceanglais theicniúla 
atá le comhlíonadh ag TCP;  

12. ciallaíonn ‘caighdeán comhchuibhithe’ caighdeán comhchuibhithe mar atá 
sainmhínithe in Airteagal 2(1)(c) de Rialachán (AE) Uimh. 1025/2012; 

13. ciallaíonn ‘creidiúnú’ creidiúnú mar atá sainmhínithe in Airteagal 2(10) de Rialachán 
(CE) Uimh. 765/2008; 

14. ciallaíonn ‘comhlacht creidiúnaithe náisiúnta’ comhlacht creidiúnaithe náisiúnta mar 
atá sainmhínithe in Airteagal 2(11) de Rialachán (CE) Uimh. 765/2008; 

15. ciallaíonn ‘measúnú comhréireachta’ an próiseas ina dtaispeántar an bhfuil na 
ceanglais riachtanacha sláinte agus sábháilteachta den Rialachán seo a bhaineann le 
TCP comhlíonta;  

16. ciallaíonn ‘comhlacht um measúnú comhréireachta’ comhlacht a dhéanann 
gníomhaíochtaí um measúnú comhréireachta, lena n-áirítear calabrú, tástáil, 
deimhniú agus cigireacht;  

17. ciallaíonn ‘aisghlaoch’ aon bheart atá dírithe ar aisfhilleadh TCP a bhaint amach atá 
curtha ar fáil cheana féin don úsáideoir deiridh;  
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18. ciallaíonn ‘tarraingt siar’ aon bheart arb é is aidhm dó cosc a chur ar TCP i slabhra an 
tsoláthair a chur ar fáil ar an margadh;  

19. ciallaíonn ‘comhartha CE’ comhartha lena gcuireann an monaróir in iúl go bhfuil an 
TCP i gcomhréir leis na ceanglais is infheidhme atá leagtha amach i reachtaíocht 
chomhchuibhithe an Aontais ina ndéantar foráil maidir lena ghreamú;  

20. ciallaíonn ‘reachtaíocht chomhchuibhithe an Aontais’ aon reachtaíocht de chuid an 
Aontais lena gcomhchuibhítear na coinníollacha maidir le táirgí a mhargú.  

Airteagal 4 

Cur ar fáil ar an margadh 

Déanfaidh na Ballstáit gach beart iomchuí chun a áirithiú nach gcuirfear TCP ar fáil ar an 
margadh ach amháin, i gcás ina ndéantar é a chothabháil i gceart agus ina n-úsáidtear é le 
haghaidh na críche atá beartaithe dó, má chomhlíonann sé an Rialachán seo. 

Airteagal 5 

Ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha  

Comhlíonfaidh TCP na ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha is infheidhme atá 
leagtha amach in Iarscríbhinn II.  

Airteagal 6 

Forálacha a bhaineann le húsáid TCP  

Ní dhéanfaidh an Rialachán seo difear do theidlíocht na mBallstát, go háirithe agus 
Treoir 89/656/CEE á cur chun feidhme, ceanglais a leagan síos a bhaineann le húsáid TCP ar 
choinníoll nach ndéanann na ceanglais sin difear do cheapadh TCP a chuirtear ar an margadh i 
gcomhréir leis an Rialachán seo.  

Airteagal 7 

Saorghluaiseacht 

1. Ní chuirfidh na Ballstáit, ar chúiseanna arna gcumhdach ag an Rialachán seo, bac ar 
chur ar fáil TCP a chomhlíonann an Rialachán seo ina gcríoch féin. 

2. I gcás aontaí trádála, taispeántas agus léirithe, ní chuirfidh na Ballstáit cosc ar 
thaispeáint TCP nach gcomhlíonann an Rialachán seo ar choinníoll go gcuirtear in 
iúl ar chomhartha soléite nach gcomhlíonann an TCP an Rialachán seo agus nach 
gcuirfear ar fáil ar an margadh é go dtí go mbeidh sé i gcomhréir leis an Rialachán.  

Le linn léirithe, déanfar na bearta leordhóthanacha chun cosaint daoine a áirithiú.  
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CAIBIDIL II 

OIBLEAGÁIDÍ OIBREOIRÍ EACNAMAÍOCHA 

Airteagal 8 

Oibleagáidí monaróirí 

1. Agus iad ag cur TCP ar an margadh, áiritheoidh monaróirí gur ceapadh agus 
monaraíodh é i gcomhréir leis na ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha is 
infheidhme atá leagtha amach in Iarscríbhinn II.  

2. Tarraingeoidh monaróirí suas an doiciméadacht theicniúil dá dtagraítear in 
Iarscríbhinn III agus déanfaidh siad na nósanna imeachta um measúnú 
comhréireachta is infheidhme dá dtagraítear in Airteagal 18 nó déanfar iad thar a 
gceann.  

Tarraingeoidh ceapadóir bunleagain de TCP atá déanta de réir toisí suas an 
doiciméadacht theicniúil dá dtagraítear in Iarscríbhinn III agus déanfaidh sé scrúdú 
cineáil an AE atá leagtha amach in Iarscríbhinn V nó déanfar é thar a cheann.  

Déanfaidh monaróirí TCP atá déanta de réir toisí an nós imeachta um measúnú 
comhréireachta atá leagtha amach in Iarscríbhinn VI.  

I gcás ina bhfuil sé léirithe ó na nósanna imeachta iomchuí go gcomhlíonann TCP na 
ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha is infheidhme, tarraingeoidh 
monaróirí suas dearbhú comhréireachta an AE dá dtagraítear in Airteagal 15 agus 
déanfaidh siad an comhartha CE dá dtagraítear in Airteagal 16 a ghreamú.  

3. Coinneoidh monaróirí an doiciméadacht theicniúil agus dearbhú comhréireachta an 
AE go ceann deich mbliana ar a laghad tar éis an TCP a bheith curtha ar an margadh.  

4. Áiritheoidh monaróirí go bhfuil nósanna imeachta ann maidir le sraith-tháirgeadh 
chun fanacht i gcomhréir leis an Rialachán seo. Cuirfear san áireamh athruithe ar 
cheapadh nó saintréithe an TCP agus athruithe ar na caighdeáin chomhchuibhithe nó 
ar shonraíochtaí teicniúla eile dá dtagraítear chun comhréireacht an TCP a dhearbhú.  

5. Áiritheoidh monaróirí go bhfuil uimhir chineáil, bhaisc nó sraithe nó gné eile lenar 
féidir é a shainaithint ar an TCP nó, i gcás nach féidir a leithéid a dhéanamh mar 
gheall ar mhéid nó cineál an TCP, go gcuirtear an fhaisnéis is gá- ar an bpacáistíocht 
nó ar dhoiciméad a ghabhann leis an TCP.  

6. Cuirfidh monaróir in iúl, ar an TCP, a n-ainm, a dtrádainm cláraithe nó a dtrádmharc 
cláraithe agus an seoladh poist ag ar féidir teagmháil a dhéanamh leo nó, i gcás nach 
féidir é sin a dhéanamh, ar an bpacáistíocht nó ar dhoiciméad a ghabhann leis an 
TCP. Cuirfear áit ar leithligh ag ar féidir teagmháil a dhéanamh leis an monaróir in 
iúl leis an seoladh. Ní mór na sonraí teagmhála bheith i dteanga is féidir le 
húsáideoirí deiridh agus údaráis um fhaireachas margaidh a thuiscint gan stró. 

7. Áiritheoidh monaróirí go bhfuil ag gabháil leis an TCP na treoracha atá leagtha 
amach i bpointe 1.4 d’Iarscríbhinn II agus iad i dteanga is féidir le húsáideoirí deiridh 
a thuiscint gan stró, arna cinneadh ag an mBallstát lena mbaineann.  

8. Áiritheoidh monaróirí go bhfuil ag gabháil leis an TCP cóip de dhearbhú 
comhréireachta an AE dá dtagraítear in Airteagal 15(2) . Féadfaidh monaróirí an 
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ceanglas sin a chomhlíonadh trí leagan simplithe de dhearbhú comhréireachta an AE, 
dá dtagraítear in Airteagal 15(3), a chur isteach leis an TCP. I gcás nach gcuirtear ach 
an leagan simplí de dhearbhú comhréireachta an AE ar fáil, ní mór an seoladh idirlín 
ag ar féidir téacs iomlán de dhearbhú comhréireachta an AE a fháil a bheith díreach 
ina dhiaidh.  

9. Má mheasann monaróirí nó má tá cúis acu lena chreidiúint nach bhfuil an TCP atá 
curtha ar an margadh acu i gcomhréir leis an Rialachán seo, ní mór dóibh na bearta 
ceartaitheacha is gá a dhéanamh gan mhoill sa chaoi go mbeidh sé i gcomhréir, chun 
é a tharraingt siar nó chun é a aisghlaoch, de réir mar is iomchuí. Thairis sin, i gcás 
ina bhfuil riosca ag baint leis an TCP, cuirfidh monaróirí é sin in iúl gan mhoill 
d’údaráis um fhaireachas margaidh na mBallstát inar chuir siad an TCP ar fáil ar an 
margadh, ag tabhairt sonraí, go háirithe, faoin neamhchomhréireacht agus faoi aon 
bheart ceartaitheach atá déanta.  

10. Mar thoradh ar iarraidh réasúnaithe ó údarás inniúil náisiúnta, cuirfidh monaróirí an 
fhaisnéis- agus an doiciméadacht ar fad is gá chun comhréireacht an TCP a léiriú ar 
fáil dó, i dteanga is féidir leis an údarás sin a thuiscint gan stró. Oibreoidh siad i 
gcomhar leis an údarás sin, arna iarraidh sin dó, maidir le haon bheart arna dhéanamh 
chun deireadh a chur leis na rioscaí a bhaineann le TCP atá curtha ar an margadh acu.  

Airteagal 9 

Ionadaithe údaraithe 

1. Féadfaidh monaróir, trí shainordú i scríbhinn, ionadaí údaraithe a cheapadh. Ní 
bheidh na hoibleagáidí atá leagtha síos in Airteagal 8(1) agus an oibleagáid maidir 
leis an doiciméadacht theicniúil a tharraingt suas dá dtagraítear in Airteagal 8(2) mar 
chuid de shainordú an ionadaí údaraithe.  

2. Déanfaidh ionadaí údaraithe na cúraimí arna sonrú sa sainordú ón monaróir. Faoin 
sainordú beidh an t-ionadaí údaraithe in ann an méid seo a leanas a dhéanamh ar a 
laghad:  

(a) dearbhú comhréireachta an AE agus an doiciméadacht theicniúil a choinneáil 
ar fáil do na h-údaráis náisiúnta um fhaireachas margaidh go ceann tréimhse 
10 mbliana ar a laghad tar éis an TCP a bheith curtha ar an margadh;  

(b) tar éis dó iarraidh réasúnaithe a fháil ó údarás náisiúnta um fhaireachas 
margaidh, an -fhaisnéis agus an doiciméadacht ar fad is gá chun comhréireacht 
an TCP a léiriú a chur ar fáil don údarás sin; 

(c) obair i gcomhar leis na húdaráis náisiúnta um fhaireachas margaidh, arna 
iarraidh sin dóibh, maidir le haon bheart atá le déanamh chun deireadh a chur 
leis na rioscaí a bhaineann le TCP arna gcumhdach faoi shainordú an ionadaí 
údaraithe. 

Airteagal 10 

Oibleagáidí allmhaireoirí 

1. Ní chuirfidh allmhaireoirí ach TCP comhlíontach ar an margadh.  
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2. Sula gcuirfidh siad TCP ar an margadh, áiritheoidh allmhaireoirí go bhfuil na 
nósanna imeachta um measúnú comhréireachta iomchuí, dá dtagraítear in 
Airteagal 18, déanta ag an monaróir. Áiritheoidh siad go bhfuil an doiciméadacht 
theicniúil tarraingthe suas ag an monaróir, go bhfuil comhartha CE ar an TCP, go 
bhfuil dearbhú comhréireachta an AE nó leagan simplithe de dhearbhú 
comhréireachta an AE ag gabháil leis, agus go bhfuil na treoracha, dá dtagraítear in 
Airteagal 8(7) ag gabháil leis agus go bhfuil na ceanglais atá leagtha amach in 
Airteagal 8(5) agus (6) comhlíonta ag an monaróir. 

I gcás ina measann allmhaireoir, nó má tá cúis aige lena chreidiúint nach bhfuil TCP 
i gcomhréir leis na ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha is infheidhme 
atá leagtha amach in Iarscríbhinn II, ní mór dó gan é a chur ar an margadh go dtí go 
bhfuil sé i gcomhréir leo. Ina theannta sin, i gcás ina bhfuil riosca ag baint le TCP, 
cuirfidh an t-allmhaireoir é sin in iúl don mhonaróir agus do na húdaráis um 
fhaireachas margaidh.  

3. Cuirfidh allmhaireoirí in iúl, ar an TCP, a n-ainm, a dtrádainm cláraithe nó a 
dtrádmharc cláraithe agus an seoladh poist ag ar féidir teagmháil a dhéanamh leo nó, 
i gcás nach féidir é sin a dhéanamh, ar an bpacáistíocht nó ar dhoiciméad a ghabhann 
leis an TCP.. Ní mór na sonraí teagmhála bheith i dteanga is féidir le húsáideoirí 
deiridh agus údaráis um fhaireachas margaidh a thuiscint gan stró. 

4. Áiritheoidh allmhaireoirí go bhfuil ag gabháil leis an TCP na treoracha dá dtagraítear 
i bpointe 1.4 d’Iarscríbhinn II agus iad i dteanga is féidir le tomhaltóirí agus 
úsáideoirí deiridh eile a thuiscint gan stró, arna cinneadh ag an mBallstát lena 
mbaineann..  

5. Áiritheoidh allmhaireoirí, fad atá an TCP faoina gcúram, nach ndéanfaidh dálaí 
stórála ná iompair difear do chomhréireacht an TCP leis na ceanglais sláinte agus 
sábháilteachta riachtanacha is infheidhme atá leagtha amach in Iarscríbhinn II.  

6. Má mheasann allmhaireoirí nó má tá cúis acu lena chreidiúint nach bhfuil an TCP atá 
curtha ar an margadh acu i gcomhréir leis an Rialachán seo, ní mór dóibh na bearta 
ceartaitheacha is gá a dhéanamh gan mhoill sa chaoi go mbeidh sé i gcomhréir, chun 
é a tharraingt siar nó chun é a aisghlaoch, de réir mar is iomchuí. Thairis sin, i gcás 
ina bhfuil riosca ag baint leis an TCP, cuirfidh allmhaireoirí é sin in iúl gan mhoill 
d’údaráis um fhaireachas margaidh na mBallstát inar chuir siad an TCP ar fáil ar an 
margadh, ag tabhairt sonraí, go háirithe, faoin neamhchomhréireacht agus faoi aon 
bheart ceartaitheach atá déanta.  

7. Coinneoidh allmhaireoirí, go ceann deich mbliana ar a laghad tar éis an TCP a chur 
ar an margadh, cóip de dhearbhú comhréireachta an AE ar fáil do na h-údaráis um 
fhaireachas margaidh agus áiritheoidh siad gur féidir an doiciméadacht theicniúil a 
chur ar fáil do na húdaráis sin, arna iarraidh sin dóibh.  

8. Mar thoradh ar iarraidh réasúnaithe ó údarás inniúil náisiúnta, cuirfidh allmhaireoirí 
an fhaisnéis agus an doiciméadacht ar fad, i bhfoirm páipéir nó leictreonach, is gá 
chun comhréireacht an TCP a léiriú ar fáil dó-, i dteanga is féidir leis an údarás sin a 
thuiscint gan stró. Oibreoidh siad i gcomhar leis an údarás sin, arna iarraidh sin dó, 
maidir le haon bheart arna dhéanamh chun deireadh a chur leis na rioscaí a 
bhaineann le TCP atá curtha ar an margadh acu.  
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Airteagal 11 

Oibleagáidí dáileoirí 

1. Agus iad ag cur TCP ar an margadh, gníomhóidh dáileoirí go cuí agus go cúramach 
maidir le ceanglais an Rialacháin seo.  

2. Sula gcuirfidh siad TCP ar an margadh, fíoróidh dáileoirí go bhfuil an comhartha CE 
ar an TCP, go bhfuil dearbhú comhréireachta an AE nó leagan simplithe de dhearbhú 
comhréireachta an AE ag gabháil leis, agus go bhfuil na treoracha atá leagtha amach 
i bpointe 1.4 d’Iarscríbhinn II ag gabháil leis, agus iad i dteanga is féidir le 
húsáideoirí deiridh sa Bhallstát, ina gcuirfear TCP ar fáil ar an margadh, a thuiscint 
gan stró agus go bhfuil -na ceanglais atá leagtha amach in Airteagal 8(5) agus (6) 
agus in Airteagal 10(3) comhlíonta ag an monaróir agus ag an allmhaireoir.  

I gcás ina measann dáileoir, nó má tá cúis aige lena chreidiúint nach bhfuil TCP i 
gcomhréir leis na ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha is infheidhme atá 
leagtha amach in Iarscríbhinn II, ní mór dó gan an TCP a chur ar an margadh go dtí 
go bhfuil sé i gcomhréir leo. Ina theannta sin, i gcás ina bhfuil riosca ag baint le TCP, 
cuirfidh an dáileoir é sin in iúl don mhonaróir nó don allmhaireoir, chomh maith leis 
na húdaráis um fhaireachas margaidh.  

3. Áiritheoidh dáileoirí, fad atá an TCP faoina gcúram, nach ndéanfaidh dálaí stórála ná 
iompair difear do chomhréireacht an TCP leis na ceanglais sláinte agus 
sábháilteachta riachtanacha is infheidhme atá leagtha amach in Iarscríbhinn II.  

4. I gcás ina measann dáileoirí nó má tá cúis acu lena chreidiúint nach bhfuil an TCP 
atá curtha ar fáil ar an margadh acu i gcomhréir le ceanglais an Rialacháin seo, ní 
mór dóibh a áirithiú go ndéantar na bearta ceartaitheacha is gá sa chaoi go mbeidh sé 
i gcomhréir, chun é a tharraingt siar nó chun é a aisghlaoch, de réir mar is iomchuí. 
Thairis sin, i gcás ina bhfuil riosca ag baint leis an TCP, cuirfidh dáileoirí é sin iúl 
gan mhoill d’údaráis um fhaireachas margaidh na mBallstát ina bhfuil an TCP curtha 
ar fáil ar an margadh acu, ag tabhairt sonraí, go háirithe, faoin neamhchomhréireacht 
agus faoi aon bheart ceartaitheach atá déanta.  

5. Mar thoradh ar iarraidh réasúnaithe ó údarás inniúil náisiúnta, cuirfidh dáileoirí an 
fhaisnéis agus an doiciméadacht ar fad, i bhfoirm páipéir nó leictreonach, is gá chun 
comhréireacht an TCP a léiriú ar fáil dó. Oibreoidh siad i gcomhar leis an údarás sin, 
arna iarraidh sin dó, maidir le haon bheart arna dhéanamh chun deireadh a chur leis 
na rioscaí a bhaineann le TCP atá curtha ar fáil an margadh acu.  

Airteagal 12 

Cásanna ina bhfuil feidhm ag oibleagáidí monaróirí maidir le hallmhaireoirí agus 
dáileoirí  

Measfar gur monaróir é allmhaireoir nó dáileoir chun críocha an Rialacháin seo agus beidh sé 
faoi réir oibleagáidí an mhonaróra atá leagtha amach in Airteagal 8, i gcás ina gcuireann sé 
TCP ar an margadh faoina ainm nó faoina thrádmharc féin nó i gcás ina modhnaíonn sé TCP 
atá curtha ar an margadh cheana féin ar dhóigh a bhféadfadh difear a dhéanamh don 
chomhréireacht leis na ceanglais sláinte agus sábháilteachta riachtanacha is infheidhme atá 
leagtha amach in Iarscríbhinn II.  



 

GA 25   GA 

Airteagal 13 

Oibreoirí eacnamaíocha a shainaithint 

Cuirfidh oibreoirí eacnamaíocha, arna n-iarraidh sin dóibh, na nithe seo a leanas in iúl do na 
húdaráis um fhaireachas margaidh:  

(a) aon oibreoir eacnamaíoch a sholáthair TCP dóibh; 

(b) aon oibreoir eacnamaíoch ar sholáthair siad TCP dó. 

Beidh oibreoirí eacnamaíocha in ann an fhaisnéis-, dá dtagraítear sa chéad mhír, a thíolacadh 
go ceann tréimhse 10 mbliana tar éis TCP a bheith soláthraithe dóibh agus go ceann tréimhse 
10 mbliana tar éis dóibh TCP a sholáthar.  

CAIBIDIL III 

COMHRÉIREACHT AN TCP 

Airteagal 14 

Toimhde comhréireachta 

Measfar go bhfuil TCP atá i gcomhréir leis na caighdeáin chomhchuibhithe nó codanna díobh, 
ar foilsíodh a thagairtí in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh, i gcomhréir leis na ceanglais 
sláinte agus sábháilteachta riachtanacha atá leagtha amach in Iarscríbhinn II arna gcumhdach 
ag na caighdeáin sin nó codanna díobh.  

Airteagal 15 

Dearbhú comhréireachta an AE  

1. Sonrófar i ndearbhú comhréireachta an AE go bhfuil comhlíonadh na gceanglas 
sláinte agus sábháilteachta riachtanacha is infheidhme atá leagtha amach in 
Iarscríbhinn II léirithe.  

2. Beidh an struchtúr d’Iarscríbhinn IX agus na gnéithe istigh inti i ndearbhú 
comhréireachta an AE agus tabharfar cothrom le dáta go leanúnach é. Aistreofar é go 
dtí an teanga nó na teangacha a éilíonn an Ballstát ina gcuirtear an TCP ar fáil ar an 
margadh.  

3. Beidh na gnéithe atá leagtha amach in Iarscríbhinn X sa leagan simplithe de 
dhearbhú comhréireachta an AE agus tabharfar cothrom le dáta go leanúnach é. 
Aistreofar é go dtí an teanga nó na teangacha a éilíonn an Ballstát ina gcuirtear an 
TCP ar fáil ar an margadh. Cuirfear dearbhú comhréireachta an AE, atá ar fáil trí 
sheoladh idirlín, ar fáil i dteanga nó i dteangacha an Bhallstáit ina gcuirtear an TCP 
ar fáil ar an margadh.  

4. I gcás ina bhfuil TCP faoi réir níos mó ná gníomh amháin de chuid an Aontais lena 
gceanglaítear dearbhú comhréireachta an AE, tarraingeofar suas dearbhú 
comhréireachta amháin de chuid an AE maidir le gach gníomh den chineál sin de 
chuid an Aontais. Beidh sainaithint na ngníomhartha de chuid an Aontais lena 
mbaineann sa dearbhú, lena n-áirítear a dtagairtí foilsithe.  
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5. Trí dhearbhú comhréireachta an AE a tharraingt suas, glacfaidh an monaróir an 
fhreagracht iomlán chuige maidir le comhréireacht TCP le ceanglais an Rialacháin 
seo.  

Airteagal 16 

Comhartha CE 

1. Beidh an comhartha CE faoi réir na bprionsabal ginearálta atá leagtha amach in 
Airteagal 30 de Rialachán (CE) Uimh. 765/2008. 

2. Greamófar comhartha CE den TCP ar dhóigh shofheicthe, sholéite agus dhoscriosta. 
Mura féidir é sin a dhéanamh nó mura bhfuil gá leis mar gheall ar chineál an TCP, 
greamófar den phacáistíocht agus de na doiciméid lena ngabhann é.  

3. Greamófar an comhartha CE sula gcuirfear an TCP ar an margadh. D’fhéadfadh 
picteagram nó comhartha eile a chur leis lena gcuirtear in iúl an riosca a bhfuil an 
TCP ceaptha cosaint a thabhairt air.  

4. I dtaca le TCP atá i gCatagóir III, i ndiaidh an chomhartha CE beidh uimhir 
aitheantais an chomhlachta dá dtugtar fógra atá bainteach leis an nós imeachta maidir 
le cineál-chomhréireacht a áirithiú bunaithe ar fhíorú an táirge nó leis an nós 
imeachta maidir le cineál-chomhréireacht a áirithiú bunaithe ar dhearbhú cáilíochta 
an phróisis táirgthe.  

CAIBIDIL IV 

MEASÚNÚ COMHRÉIREACHTA 

Airteagal 17 

Catagóirí riosca TCP 

Aicmeofar an TCP de réir na gcatagóirí riosca atá leagtha amach in Iarscríbhinn I.  

Airteagal 18 

Nósanna imeachta um measúnú comhréireachta  

Is iad seo a leanas na nósanna imeachta nach mór cloí leo, le haghaidh gach catagóire riosca 
atá leagtha amach in Iarscríbhinn I:  

(a) Catagóir I: rialú táirgthe inmheánach (modúl A) atá leagtha amach in 
Iarscríbhinn IV; 

(b) Catagóir II: scrúdú cineáil an AE (modúl B) atá leagtha amach in Iarscríbhinn V de 
réir comhréireachta bunaithe ar rialú táirgthe inmheánach (modúl C) atá leagtha 
amach in Iarscríbhinn VI; 

(c) Catagóir III: scrúdú cineáil an AE (modúl B) atá leagtha amach in Iarscríbhinn V 
agus ceann díobh seo a leanas:  

(a) cineál-chomhréireacht atá bunaithe ar fhíorú an táirge (modúl F) mar atá 
leagtha amach in Iarscríbhinn VII í; 
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(b) cineál-chomhréireacht atá bunaithe ar dhearbhú cáilíochta an phróisis 
táirgthe (modúl D) mar atá leagtha amach in Iarscríbhinn VIII í. 

CAIBIDIL V 

FÓGRA A THABHAIRT DO CHOMHLACHTAÍ UM MEASÚNÚ 
COMHRÉIREACHTA  

Airteagal 19 

Fógra a thabhairt 

Tabharfaidh na Ballstáit fógra don Choimisiún agus do na Ballstáit eile maidir le comhlachtaí 
atá údaraithe i ndáil le cúraimí um measúnú comhréireachta tríú páirtí a dhéanamh faoin 
Rialachán seo.  

Airteagal 20 

Údaráis a thugann fógra 

1. Ainmneoidh na Ballstáit údarás a thugann fógra a bheidh freagrach as na nósanna 
imeachta is gá a bhunú agus a dhéanamh maidir le measúnú ar chomhlachtaí um 
measúnú comhréireachta agus fógra a thabhairt dóibh agus maidir le faireachán ar 
chomhlachtaí dá dtugtar fógra, lena n-áirítear comhlíonadh Airteagal 25.  

2. Féadfaidh na Ballstáit a chinneadh go ndéanfaidh comhlacht creidiúnaithe náisiúnta 
an measúnú agus an faireachán dá dtagraítear i mír 1 de réir bhrí Rialachán (CE) 
Uimh. 765/2008 agus i gcomhréir leis. 

3. I gcás ina ndéanann an t-údarás a thugann fógra an measúnú, an fógra nó an 
faireachán dá dtagraítear i mír 1 a tharmligean chuig comhlacht nó a chur ar 
iontaoibh comhlachta nach eintiteas rialtais é, beidh an comhlacht sin ina eintiteas 
dlíthiúil a chomhlíonfaidh, mutatis mutandis, na ceanglais atá leagtha síos in 
Airteagal 21. Anuas air sin, beidh socruithe ag an gcomhlacht sin chun dliteanais mar 
thoradh ar a chuid gníomhaíochtaí a chumhdach.  

4. Beidh freagracht iomlán ar an údarás a thugann fógra as na cúraimí a dhéanann an 
comhlacht dá dtagraítear i mír 3.  

Airteagal 21 

Ceanglais a bhaineann le húdaráis a thugann fógra  

1. Bunófar údarás a thugann fógra ar dhóigh nach mbeidh aon choimhlint leasa ann le 
comhlachtaí um measúnú comhréireachta.  

2. Eagrófar agus oibreofar údarás a thugann fógra chun oibiachtúlacht agus 
neamhchlaontacht a chuid gníomhaíochtaí a chosaint.  

3. Eagrófar údarás a thugann fógra ar dhóigh go ndéanfaidh daoine inniúla, nach bhfuil 
ar na daoine céanna a bhfuil an measúnú déanta acu, gach cinneadh a bhaineann le 
fógra a thabhairt do chomhlacht um measúnú comhréireachta.  
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4. Ní thairgfidh ná ní sholáthróidh údarás a thugann fógra aon ghníomhaíocht a 
dhéanann comhlachtaí um measúnú comhréireachta ná seirbhísí comhairleachta ar 
bhonn tráchtála nó iomaíoch.  

5. Cosnóidh údarás a thugann fógra rúndacht na faisnéise a fhaigheann sé.  

6. Beidh go leor pearsanra inniúil ag údarás a thugann fógra chun a chuid cúraimí a 
dhéanamh mar is ceart.  

Airteagal 22 

Oibleagáid faisnéise ar údarás a thugann fógra  

Cuirfidh na Ballstáit in iúl don Choimisiún a nósanna imeachta maidir le measúnú ar 
chomhlachtaí um measúnú comhréireachta agus fógra a thabhairt dóibh agus maidir le 
faireachán ar chomhlachtaí dá dtugtar- fógra, agus aon athrú orthu.  

Cuirfidh an Coimisiún an fhaisnéis- sin ar fáil go poiblí.  

Airteagal 23 

Ceanglais a bhaineann le comhlachtaí dá dtugtar fógra  

1. Chun críocha fógra a thabhairt, comhlíonfaidh comhlacht um measúnú 
comhréireachta na ceanglais atá leagtha síos i míreanna 2 go 11.  

2. Bunófar comhlacht um measúnú comhréireachta de réir dlí náisiúnta agus beidh 
pearsantacht dhlítheanach aige.  

3. Beidh comhlacht um measúnú comhréireachta ina chomhlacht tríú páirtí atá 
neamhspleách ar an eagraíocht nó ar an TCP ar a ndéanann sé measúnú.  

Maidir le comhlacht ar le comhlachas gnó nó cónaidhm phroifisiúnta é a dhéanann 
ionadaíocht ar ghnóthais atá bainteach le ceapadh, monarú, soláthar, cóimeáil, úsáid 
nó cothabháil TCP ar a ndéanann sé measúnú, féadfar a mheas gur comhlacht den 
chineál sin é, ar choinníoll go léirítear go bhfuil sé neamhspleách agus nach bhfuil 
aon choimhlint leasa ann.  

4. Ní bheidh comhlacht um measúnú comhréireachta, a bhainisteoirí barrleibhéil agus 
an pearsanra atá freagrach as cúraimí um measúnú comhréireachta a dhéanamh, ina 
gceapadóir, ina monaróir, ina soláthraí, ina gceannaitheoir, ina n-úinéir, ina 
n--úsáideoir ná ina gcothabhálaí ar TCP a ndéanann siad measúnú air, ná ina 
n-ionadaí údaraithe ar aon cheann de na páirtithe sin. Ní choisctear leis sin TCP 
measúnaithe a úsáid a bhfuil gá leis i dtaca le hoibríochtaí an chomhlachta um 
measúnú comhréireachta ná an TCP sin a úsáid ar bhonn pearsanta.  

Ní bheidh baint dhíreach ná indíreach ag comhlacht um measúnú comhréireachta, ag 
a bhainisteoirí barrleibhéil agus ag an bpearsanra atá freagrach as cúraimí um 
measúnú comhréireachta a dhéanamh le TCP a cheapadh, a mhonarú, a chur ar fáil, a 
úsáid ná a chothabháil, ná ní dhéanfaidh siad -ionadaíocht ar aon cheann de na 
páirtithe sin atá i mbun na ngníomhaíochtaí sin. Ní ghlacfaidh siad páirt in aon 
ghníomhaíocht a d’fhéadfadh a bheith ina coinbhleacht leasa ó thaobh 
neamhspleáchas breithiúnais nó -ionracais de maidir le gníomhaíochtaí um measúnú 
comhréireachta a dtugtar fógra dóibh ina leith. Beidh feidhm aige sin go háirithe 
maidir le seirbhísí comhairleachta.  
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Áiritheoidh comhlachtaí um measúnú comhréireachta nach ndéanann gníomhaíochtaí 
a bhfochuideachtaí ná a bhfochonraitheoirí difear do rúndacht, oibiachtúlacht ná 
neamhchlaontacht a ngníomhaíochtaí um measúnú comhréireachta.  

5. Déanfaidh comhlachtaí um measúnú comhréireachta agus a bpearsanra na 
gníomhaíochtaí um measúnú comhréireachta leis an gcaighdeán ionracais 
phroifisiúnta is airde agus leis an inniúlacht theicniúil is gá sa réimse i gceist agus 
beidh siad saor ó gach brú agus mealladh, go háirithe ó thaobh airgeadais de, a 
d’fhéadfadh tionchar a imirt ar a mbreithiúnas nó ar thorthaí a ngníomhaíochtaí um 
measúnú comhréireachta, go háirithe maidir le daoine nó le grúpaí daoine a bhfuil 
suim acu i dtorthaí na ngníomhaíochtaí sin.  

6. Beidh sé de chumas ag comhlacht um measúnú comhréireachta na cúraimí um 
measúnú comhréireachta uile arna sannadh dó in Iarscríbhinní V, VII agus VIII agus 
a bhfuil fógra tugtha dó ina leith a dhéanamh, is cuma cé acu a dhéanann an 
comhlacht um measúnú comhréireachta féin na cúraimí sin nó a dhéantar iad thar a 
cheann agus faoina bhfreagracht. 

Le haghaidh gach nós imeachta um measúnú comhréireachta agus le haghaidh gach 
cineáil TCP a bhfuil fógra tugtha dó ina leith, beidh na nithe seo a leanas ar fáil do 
chomhlacht um measúnú comhréireachta i gcónaí: 

(a) an pearsanra is gá a bhfuil eolas teicniúil agus taithí leordhóthanach iomchuí 
aige chun na cúraimí um measúnú comhréireachta a dhéanamh;  

(b) na tuairiscí is gá ar nósanna imeachta a ndéantar measúnú comhréireachta i 
gcomhréir leo lena n-áirithítear trédhearcacht agus cumas atáirgthe na nósanna 
imeachta sin. Beidh beartais agus nósanna imeachta iomchuí i bhfeidhm aige 
ina ndéantar idirdhealú idir na cúraimí a dhéanann sé agus é ina chomhlacht dá 
dtugtar fógra agus gníomhaíochtaí eile;  

(c) na nósanna imeachta is gá maidir le feidhmiú na ngníomhaíochtaí ina dtugtar 
aird chuí ar mhéid gnóthais, ar an earnáil ina bhfuil sé, ar a struchtúr, ar mhéid 
castachta na teicneolaíochta TCP lena mbaineann agus ar líon nó sraithchineál 
an phróisis táirgthe.  

Beidh na hacmhainní is gá ag comhlacht um measúnú comhréireachta chun na 
cúraimí teicniúla agus riaracháin a bhaineann leis na gníomhaíochtaí um measúnú 
comhréireachta a dhéanamh ar bhealach iomchuí agus beidh rochtain aige ar an 
trealamh nó ar na saoráidí uile is gá.  

7. Beidh na nithe seo a leanas ag an bpearsanra atá freagrach as gníomhaíochtaí um 
measúnú comhréireachta a dhéanamh: 

(a) oiliúint mhaith ghairme agus theicniúil ina gcumhdaítear gach cúram um 
measúnú comhréireachta a bhfuil fógra tugtha don chomhlacht um measúnú 
comhréireachta ina leith;  

(b) eolas sásúil ar na ceanglais a bhaineann leis na measúnuithe a dhéanann siad 
agus údarás leordhóthanach acu chun na measúnuithe sin a dhéanamh;  

(c) eolas agus tuiscint iomchuí ar na ceanglais sláinte agus sábháilteachta 
riachtanacha atá leagtha amach in Iarscríbhinn-II, ar na caighdeáin 
chomhchuibhithe chomhfhreagracha agus ar fhorálacha ábhartha reachtaíocht 
chomhchuibhithe an Aontais;  
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(d) an cumas deimhnithe, taifid agus tuarascálacha a tharraingt suas ina léirítear go 
bhfuil measúnuithe déanta.  

8. Urramófar neamhchlaontacht comhlachtaí um measúnú comhréireachta, a 
mbainisteoirí agus an phearsanra atá freagrach as na cúraimí um measúnú 
comhréireachta a dhéanamh.  

Ní bheidh luach saothair na bainistíochta barrleibhéil agus an phearsanra atá 
freagrach as cúraimí um measúnú comhréireachta comhlachta um measúnú 
comhréireachta a dhéanamh ag brath ar líon na measúnuithe ná ar thorthaí na 
measúnuithe sin.  

9. Beidh árachas dliteanais ag comhlachtaí um measúnú comhréireachta seachas má 
ghlacann an Stát an dliteanas air féin i gcomhréir leis an dlí náisiúnta, nó má tá an 
Ballstát féin freagrach as an measúnú comhréireachta. 

10. Comhlíonfaidh pearsanra comhlachta um measúnú comhréireachta rúndacht 
phroifisiúnta maidir leis an bhfaisnéis ar fad a fhaightear mar thoradh ar na cúraimí 
faoi Iarscríbhinní V, VII agus VIII a dhéanamh nó aon fhoráil sa dlí náisiúnta lena 
dtugtar éifeacht dóibh, seachas maidir le húdaráis inniúla an Bhallstáit ina ndéantar a 
chuid gníomhaíochtaí. Déanfar cearta dílseánaigh a chosaint.  

11. Beidh comhlachtaí um measúnú comhréireachta rannpháirteach i ngníomhaíochtaí 
caighdeánaithe ábhartha agus i ngníomhaíochtaí ghrúpa comhordaithe an 
chomhlachta dá dtugtar fógra a bhunaítear faoin Rialachán seo, agus áiritheoidh siad 
go bhfuil a bpearsanra atá freagrach as na cúraimí um measúnú comhréireachta a 
dhéanamh ar eolas fúthu, agus cuirfidh siad i bhfeidhm, mar threoir ghinearálta, na 
cinntí agus na doiciméid riaracháin arna gcur le chéile mar thoradh ar obair an 
ghrúpa sin.  

Airteagal 24 

Toimhde comhréireachta comhlachtaí dá dtugtar fógra 

I gcás ina léiríonn comhlacht um measúnú comhréireachta go gcomhlíonann sé na critéir arna 
leagan síos sna caighdeáin chomhchuibhithe ábhartha nó i gcodanna díobh, a bhfuil a dtagairtí 
foilsithe in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh, measfar go gcomhlíonann sé na ceanglais atá 
leagtha amach in Airteagal 23 a mhéad a chumhdaítear na ceanglais sin sna caighdeáin 
chomhchuibhithe is infheidhme.  

Airteagal 25 

Fochuideachtaí agus fochonraitheoireacht comhlachtaí dá dtugtar fógra 

1. I gcás ina ligeann comhlacht dá dtugtar fógra cúraimí sonracha a bhaineann le 
measúnú comhréireachta ar fochonradh nó ina dtéann sé ar árach fochuideachta, 
áiritheoidh sé go gcomhlíonann an fochonraitheoir nó an fhochuideachta na ceanglais 
atá leagtha amach in Airteagal 23 agus cuirfidh sé an t-údarás a thugann fógra ar an 
eolas dá réir sin.  

2. Beidh freagracht iomlán ar chomhlachtaí dá dtugtar fógra as na cúraimí a dhéanann 
fochonraitheoirí nó fochuideachtaí, cibé áit ina bhfuil bunaithe.  
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3. Is le toil an chliaint amháin a fhéadfar gníomhaíochtaí a ligean ar fochonradh nó a 
fhéadfaidh fochuideachta iad a dhéanamh.  

4. Coinneoidh comhlachtaí dá dtugtar fógra ar fáil don údarás a thugann fógra na 
doiciméid ábhartha a bhaineann le measúnú ar cháilíochtaí an fhochonraitheora nó na 
fochuideachta agus na cúraimí a dhéanann siad faoi Iarscríbhinní V, VII agus VIII. 

Airteagal 26 

Iarratas ar fhógra 

1. Cuirfidh comhlacht um measúnú comhréireachta iarratas ar fhógra isteach chuig 
údarás an Bhallstáit ina bhfuil sé bunaithe a thugann fógra.  

2. Beidh ag gabháil leis an iarratas ar fhógra tuairisc ar na gníomhaíochtaí um measúnú 
comhréireachta, na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta agus na 
cineálacha TCP ina maíonn an comhlacht go bhfuil sé inniúil, chomh maith le 
deimhniú creidiúnaithe, más ann dó, arna eisiúint ag comhlacht creidiúnaithe 
náisiúnta lena bhfianaítear go gcomhlíonann an comhlacht um measúnú 
comhréireachta na ceanglais atá leagtha síos in Airteagal 23. 

3. I gcás nach féidir leis an gcomhlacht um measúnú comhréireachta lena mbaineann 
deimhniú creidiúnaithe a chur ar fáil, cuirfidh sé ar fáil don údarás a thugann fógra 
an fhianaise dhoiciméadach ar fad is gá ionas gur féidir comhlíonadh na gceanglas, 
atá leagtha síos in Airteagal 23, ag an gcomhlacht um measúnú comhréireachta a 
fhíorú, a aithint agus faireachán rialta a dhéanamh air. 

Airteagal 27 

Nós imeachta um fhógra a thabhairt  

1. Ní fhéadfaidh údaráis a thugann fógra ach fógra a thabhairt do na comhlachtaí um 
measúnú comhréireachta a chomhlíonann na ceanglais atá leagtha amach in 
Airteagal 23.  

2. Tabharfaidh siad fógra don Choimisiún agus do na Ballstáit eile trí úsáid a bhaint as 
an uirlis leictreonach chun fógra a thabhairt arna forbairt agus arna bainistiú ag an 
gCoimisiún. 

3. Áireofar leis an bhfógra sonraí iomlána na ngníomhaíochtaí um measúnú 
comhréireachta, na nósanna imeachta um measúnú comhréireachta agus na 
gcineálacha TCP lena mbaineann agus an fianú inniúlachta ábhartha.  

4. I gcás nach bhfuil fógra bunaithe ar dheimhniú creidiúnaithe dá dtagraítear in 
Airteagal 26(2), cuirfidh an t-údarás a thugann fógra fianaise dhoiciméadach ar fáil 
don Choimisiún agus do na Ballstáit eile lena bhfianaítear inniúlacht an chomhlachta 
um measúnú comhréireachta agus na socruithe atá ann chun a áirithiú go ndéanfar 
faireachán rialta ar an gcomhlacht sin agus go leanfaidh sé de bheith ag comhlíonadh 
na gceanglas atá leagtha síos in Airteagal 23.  

5. Ní fhéadfaidh an comhlacht lena mbaineann gníomhaíochtaí comhlachta dá dtugtar 
fógra a dhéanamh ach amháin i gcás nach bhfuil aon agóid curtha in iúl ag an 
gCoimisiún nó ag na Ballstáit eile laistigh de dhá sheachtain tar éis fógra a fháil i 
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gcás ina n-úsáidtear deimhniú creidiúnaithe nó laistigh de dhá mhí tar éis fógra a 
fháil i gcás nach n-úsáidtear creidiúnú.  

Ní mheasfar ach comhlacht den chineál sin a bheith ina chomhlacht dá dtugtar fógra 
chun críocha an Rialacháin seo.  

6. Tabharfaidh an t-údarás a thugann fógra fógra don Choimisiún agus do na Ballstáit 
eile i dtaca le haon athrú iomchuí ar an bhfógra ina dhiaidh sin.  

Airteagal 28 

Uimhreacha aitheantais agus liostaí de chomhlachtaí dá dtugtar fógra 

1. Sannfaidh an Coimisiún uimhir aitheantais do chomhlacht dá dtugtar fógra. 

Sannfaidh sé aon uimhir aitheantais amháin fiú i gcás ina dtugtar fógra don 
chomhlacht faoi roinnt gníomhartha de chuid an Aontais.  

2. Cuirfidh an Coimisiún ar fáil go poiblí liosta na gcomhlachtaí dá dtugtar fógra faoin 
Rialachán seo, lena n-áirítear na huimhreacha aitheantais atá sannta dóibh agus na 
gníomhaíochtaí a bhfuil fógra tugtha dóibh ina leith.  

Áiritheoidh an Coimisiún go gcoinneofar an liosta cothrom le dáta.  

Airteagal 29 

Athruithe ar fhógraí  

1. I gcás ina bhfuil sé fionnta ag údarás a thugann fógra amach nó ina bhfuil sé curtha 
ar an eolas nach gcomhlíonann comhlacht dá dtugtar fógra na ceanglais atá leagtha 
amach in Airteagal 23 níos mó, nó mura bhfuil ag éirí leis a chuid oibleagáidí a 
chomhlíonadh, déanfaidh an comhlacht a thugann fógra an fógra a shrianadh, a chur 
ar fionraí nó a tharraingt siar, más iomchuí, ag brath ar cé chomh tromchúiseach is 
atá neamhchomhlíonadh na gceanglas nó na n-oibleagáidí sin. Cuirfidh sé an 
Coimisiún agus na Ballstáit eile ar an eolas láithreach dá réir sin. 

2. I gcás ina ndéantar fógra a shrianadh, a chur ar fionraí nó a tharraingt siar, nó i gcás 
ina bhfuil an comhlacht dá dtugtar fógra tar éis scor dá chuid gníomhaíochtaí, 
déanfaidh an Ballstát a thugann fógra na bearta iomchuí chun a áirithiú go 
bpróiseálann comhlacht eile dá dtugtar fógra comhaid an chomhlachta sin nó go 
gcoinnítear ar fáil iad do na húdaráis a thugann fógra agus na húdaráis um 
fhaireachas margaidh atá freagrach arna n-iarraidh sin dóibh.  

Airteagal 30 

Agóidí in aghaidh inniúlacht na gcomhlachtaí dá dtugtar fógra  

1. Imscrúdóidh an Coimisiún gach cás a bhfuil sé in amhras faoi, nó ina léirítear dó go 
bhfuil amhras ann maidir le hinniúlacht chomhlachta dá dtugtar fógra nó maidir le 
comhlíonadh leanúnach na gceanglas agus na bhfreagrachtaí ag comhlacht dá dtugtar 
fógra a bhfuil sé faoina réir. Tabharfaidh an Ballstát a thugann fógra -an fhaisnéis ar 
fad don Choimisiún, arna iarraidh sin dó, a bhaineann leis an mbonn atá leis an 
bhfógra a thabhairt nó le caomhnú inniúlacht an chomhlachta dá dtugtar fógra lena 
mbaineann.  
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2. Áiritheoidh an Coimisiún go gcoinnítear an fhaisnéis íogair ar fad a fhaightear le linn 
a chuid imscrúduithe faoi rún.  

3. I gcás ina bhfionnann an Coimisiún nach gcomhlíonann comhlacht dá dtugtar fógra 
na ceanglais maidir lena fhógra nó nach gcomhlíonann sé iad níos mó, glacfaidh sé 
gníomh cur chun feidhme lena n-iarrtar ar an mBallstát a thugann fógra na bearta 
ceartaitheacha is gá a dhéanamh, lena n-áirítear an fógra a tharraingt siar más gá.  

4. Glacfar an gníomh cur chun feidhme sin i gcomhréir leis an nós imeachta 
comhairleach dá dtagraítear in Airteagal 38(2). 

Airteagal 31 

Oibleagáidí oibriúcháin comhlachtaí dá dtugtar fógra  

1. Déanfaidh comhlachtaí dá dtugtar fógra measúnuithe comhréireachta i gcomhréir leis 
na nósanna um measúnú comhréireachta dá bhforáiltear in Iarscríbhinní V, VII agus 
VIII. 

2. Déanfar measúnuithe comhréireachta ar dhóigh chomhréireach, ina seachnaítear 
ualaí nach gá ar oibreoirí eacnamaíocha. Déanfaidh comhlachtaí um measúnú 
comhréireachta a gcuid gníomhaíochtaí agus aird chuí acu ar mhéid fiontair, ar an 
earnáil ina bhfuil sé, ar a struchtúr, ar mhéid castachta na teicneolaíochta TCP lena 
mbaineann agus ar líon nó sraithchineál an phróisis táirgthe. 

Lena linn sin, beidh aird acu mar sin féin ar an méid déine agus ar leibhéal na 
cosanta a éilítear chun comhlíonadh TCP le ceanglais an Rialacháin seo a áirithiú. 

3. I gcás ina bhfionnann comhlacht dá dtugtar fógra nach bhfuil na ceanglais sláinte 
agus sábháilteachta riachtanacha is infheidhme atá leagtha amach in Iarscríbhinn II 
ná na caighdeáin chomhchuibhithe chomhfhreagracha ná sonraíochtaí teicniúla eile 
comhlíonta ag monaróir, cuirfidh sé de cheangal ar an monaróir na bearta 
ceartaitheacha iomchuí a dhéanamh agus ní eiseoidh sé deimhniú comhréireachta.  

4. I gcás ina bhfionnann comhlacht dá dtugtar fógra, le linn dó faireachán a dhéanamh 
ar chomhréireacht tar éis dó deimhniú a eisiúint, nach gcomhlíonann TCP na 
ceanglais atá leagtha síos sa Rialachán seo níos mó, cuirfidh sé de cheangal ar an 
monaróir na bearta ceartaitheacha iomchuí a dhéanamh agus cuirfidh sé an deimhniú 
ar fionraí nó tarraingeoidh sé siar é más gá.  

5. I gcás nach ndéantar na bearta ceartaitheacha nó -nach mbíonn an éifeacht a éilítear 
leo, déanfaidh an comhlacht dá dtugtar fógra an deimhniú a shrianadh, a chur ar 
fionraí nó a tharraingt siar, más iomchuí.  

Airteagal 32 

Achomharc in aghaidh cinntí comhlachtaí dá dtugtar fógra 

Áiritheoidh na Ballstáit go bhfuil nós imeachta achomhairc in aghaidh cinntí na gcomhlachtaí 
dá dtugtar fógra ar fáil. 
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Airteagal 33 

Oibleagáidí eolais ar chomhlachtaí dá dtugtar fógra  

1. Cuirfidh comhlachtaí dá dtugtar fógra na nithe seo a leanas in iúl don údarás a 
thugann fógra:  

(a) aon diúltú, srianadh, fionraí nó tarraingt siar i dtaca le deimhniú;  

(b) aon imthosca a dhéanann difear don raon feidhme nó do na coinníollacha 
maidir le fógra a thabhairt;  

(c) aon iarraidh ar fhaisnéis atá faighte acu ó údaráis um fhaireachas margaidh 
maidir le gníomhaíochtaí um measúnú comhréireachta;  

(d) arna iarraidh sin, gníomhaíochtaí um measúnú comhréireachta atá déanta 
laistigh de raon feidhme a bhfógra agus aon ghníomhaíocht eile atá déanta, 
lena n-áirítear gníomhaíochtaí agus fochonraitheoireacht trasteorann. 

2. Tabharfaidh comhlachtaí dá dtugtar fógra faisnéis ábhartha do chomhlachtaí eile a 
dtugtar fógra dóibh faoin Rialachán seo a dhéanann gníomhaíochtaí comhchosúla um 
measúnú comhréireachta ina gcumhdaítear na cineálacha céanna TCP maidir le 
ceisteanna a bhaineann le torthaí diúltacha agus, arna n-iarraidh sin dóibh, torthaí 
dearfacha ar mheasúnú comhréireachta.  

Airteagal 34 

Malartú taithí 

Déanfaidh an Coimisiún foráil maidir le malartú taithí a eagrú idir údarás náisiúnta na 
mBallstát atá freagrach as an mbeartas maidir le fógra a thabhairt.  

Airteagal 35 

Comhordú comhlachtaí dá dtugtar fógra  

Áiritheoidh an Coimisiún go mbeidh comhordú agus comhar iomchuí ann idir comhlachtaí a 
dtugtar fógra dóibh faoin Rialachán seo agus go ndéantar an comhordú agus an comhar sin a 
oibriú -mar is ceart i bhfoirm grúpa earnála de chomhlachtaí dá dtugtar fógra.  

Áiritheoidh na Ballstáit go mbeidh na comhlachtaí dá dtugann siad fógra rannpháirteach in 
obair an ghrúpa sin, go díreach nó trí bhíthin ionadaithe ainmnithe.  

CAIBIDIL VI 

GNÍOMHARTHA TARMLIGTHE AGUS CUR CHUN FEIDHME  

Airteagal 36 

Cumhacht a tharmligean 

Tabharfar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh i gcomhréir le 
hAirteagal 37 chun Iarscríbhinn I a leasú i ndáil leis an gcatagóir sainriosca, mar fhreagra ar 
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dhul chun cinn teicniúil agus faisnéis theicniúil nó ar fhianaise eolaíoch nua agus tríd an nós 
imeachta um measúnú comhréireachta nach mór cloí leis i ngach catagóir a chur san áireamh, 
i gcomhréir le hAirteagal 18.  

Airteagal 37 

An tarmligean a fheidhmiú 

1. Tugtar an chumhacht chun gníomhartha tarmligthe a ghlacadh don Choimisiún faoi 
réir na gcoinníollacha atá leagtha síos san Airteagal seo.  

2. Tabharfar an chumhacht chun gníomhartha tarmligthe a ghlacadh dá dtagraítear in 
Airteagal 36 don Choimisiún go ceann tréimhse cúig bliana ón [an dáta atá 
sonraithe in Airteagal 42(2)]. Tarraingeoidh an Coimisiún tuarascáil suas maidir le 
tarmligean na cumhachta tráth nach déanaí ná naoi mí roimh dheireadh na tréimhse 
cúig bliana sin. Déanfar tarmligean na cumhachta a fhadú go hintuigthe ar feadh 
tréimhsí comhfhaid, mura gcuirfidh Parlaimint na hEorpa ná an Chomhairle in 
aghaidh an fhadaithe sin tráth nach déanaí ná trí mhí roimh dheireadh gach tréimhse.  

3. Féadfaidh Parlaimint na hEorpa nó an Chomhairle tarmligean na gcumhachtaí dá 
dtagraítear in Airteagal 36 a chúlghairm tráth ar bith. I gcás cinnidh maidir le 
cúlghairm, cuirfear deireadh le tarmligean na cumhachta arna shonrú sa chinneadh 
sin. Tiocfaidh sé i bhfeidhm an lá tar éis fhoilsiú an chinnidh sin in Iris Oifigiúil an 
Aontais Eorpaigh nó ar dháta níos déanaí arna shonrú sa chinneadh sin. Ní 
dhéanfaidh sé difear do bhailíocht aon ghníomhartha tarmligthe atá i bhfeidhm 
cheana.  

4. A luaithe a ghlacfaidh sé gníomh tarmligthe, tabharfaidh an Coimisiún fógra ina leith 
go comhuaineach do Pharlaimint na hEorpa agus don Chomhairle.  

5. Ní thiocfaidh gníomh tarmligthe a ghlacfar de bhun Airteagal 36 i bhfeidhm ach 
amháin mura mbeidh aon agóid curtha in iúl ag Parlaimint na hEorpa ná ag an 
gComhairle laistigh de thréimhse dhá mhí tar éis fógra faoin ngníomh sin a thabhairt 
do Pharlaimint na hEorpa agus don Chomhairle nó más rud é, sula dtéann an 
tréimhse sin in éag, go bhfuil sé curtha in iúl ag Parlaimint na hEorpa agus ag an 
gComhairle araon don Choimisiún nach gcuirfidh siad ina choinne. Cuirfear dhá mhí 
leis an tréimhse sin ar thionscnamh ó Pharlaimint na hEorpa nó ón gComhairle.  

Airteagal 38 

Nós imeachta coiste 

1. Beidh coiste de chúnamh ag an gCoimisiún. Beidh an coiste sin ina choiste de réir 
bhrí Rialachán (AE) Uimh. 182/2011. 

2. I gcás ina ndéantar tagairt don mhír seo, beidh feidhm ag Airteagal 4 de Rialachán 
(AE) 182/2011. 
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CAIBIDIL VII 

FORÁLACHA CRÍOCHNAITHEACHA AGUS IDIRTHRÉIMHSEACHA  

Airteagal 39 

Pionóis 

Leagfaidh na Ballstáit na rialacha síos maidir leis na pionóis is infheidhme maidir le sáruithe 
ar fhorálacha an Rialacháin seo agus déanfaidh siad gach beart is gá chun a áirithiú go 
gcuirfear chun feidhme iad. Ní mór na pionóis a ndéantar foráil dóibh a bheith éifeachtach, 
comhréireach agus athchomhairleach. Tabharfaidh na Ballstáit fógra faoi na forálacha sin don 
Choimisiún faoin [3 mhí roimh dháta chur i bhfeidhm an Rialacháin seo] ar a dhéanaí agus 
tabharfaidh siad fógra gan mhoill dó faoi aon leasú ina dhiaidh sin a dhéanfaidh difear dóibh.  

Airteagal 40 

Aisghairm 

Aisghairtear Treoir 89/686/CEE. 

Déanfar na tagairtí don Treoir atá aisghairthe a fhorléiriú mar thagairtí don Rialachán seo 
agus léifear iad i gcomhréir leis an gclár comhghaoil in Iarscríbhinn XI.  

Airteagal 41 

Idirthréimhse 

1. Gan dochar do mhír 2, ní chuirfidh na Ballstáit bac ar tháirgí a chur ar fáil ar an 
margadh arna gcumhdach ag Treoir 89/686/CEE atá i gcomhréir leis an Treoir sin 
agus a cuireadh ar an margadh roimh [1 bhliain tar éis an dáta cur i bhfeidhm] 

2. Beidh deimhnithe ar scrúdú cineál an CE arna n-eisiúint faoi Threoir 89/686/CEE 
bailí go dtí [6 bliana tar éis an dáta cur i bhfeidhm] ach amháin má théann siad in 
éag roimh an dáta sin.  

Airteagal 42 

Teacht i bhfeidhm agus cur i bhfeidhm 

Tiocfaidh an Rialachán seo i bhfeidhm an fichiú lá tar éis lá a fhoilsithe in Iris Oifigiúil an 
Aontais Eorpaigh. 

Beidh feidhm aige ó [dhá bhliain tar éis theacht i bhfeidhm an Rialacháin]. 

Beidh feidhm ag Airteagail 19 go 35, áfach, ó [sé mhí tar éis theacht i bhfeidhm an 
Rialacháin]. 

Beidh an Rialachán seo ina cheangal go huile agus go hiomlán agus beidh sé infheidhme go 
díreach i ngach Ballstát. 
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Arna dhéanamh sa Bhruiséil, 

Thar ceann Pharlaimint na hEorpa Thar ceann na Comhairle 

An tUachtarán An tUachtarán 
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